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INTRODUCTION 


TRE following manual is not put forth as a Hebrew grammar, 
but simply as a primer of the Hebrew language. Its object is to 
give a general survey of the principal phenomena of the language, 
with a view to putting the student, in the shortest possible time 
and with the minimum of arduousness, in position to begin read- 
ing and translating with the use of lexicon and grammar. The 
standpoint is not that of a contribution to Hebrew philology, but 
purely practical and empirical. The material has been at times 
forcibly systematized and some current definitions modified, but 
only for the sake of simplicity and ease of acquisition; subsequent 
study will very easily furnish the few readjustments thus made 
necessary. 

The work is a growth; it has been the slow result of ten years 
of experience in teaching elementary Hebrew. During the first 
six of these, the author used Davidson’s “Introductory Hebrew 
Grammar” as a text-book, but he gradually was obliged to 
rearrange and modify the material until, four years ago, he gave 
up the use of Davidson’s Grammar and substituted dictated notes 
of his own. For four years these notes have been used, tested, 
revised, corrected, simplified, until they have attained their present 
form. The chief motive in printing is to save the seminary stu- 
dents the labor of copying some fifty foolscap pages of hekto- 
graphed material, but the hope is entertained that the Primer 
may prove useful to a larger circle. The book can be used with- 
out an instructor. The attempt has been made (with but par- 


tial success, necessarily) to anticipate every possible question a 
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student would be likely to ask (and which students actually have 
asked) and to guard against all conceivable aberrations from the 
path marked out, which path will inevitably lead the patient 
learner in time (say about two months, at the rate of a lesson a 
day) to the goal proposed; to wit, a sufficient equipment for 
beginning the study of the original text of the Old Testament 
with the standard helps, lexical and grammatical. 

It is hoped that ministers who have forgotten their Hebrew 
may find in this little work an inducement to begin over again 
at the beginning; the difficulties of Hebrew are chiefly at the 
outset, and it is here that simplification and gradatim arrange- 
ment can be of most service. Perhaps Sunday-school teachers 
and other students of the Bible may be tempted to explore a field 
whose difficulties are not so insuperable as they are traditionally 
supposed to be. 


C. P. F. 


Union THEOLOGICAL SEMINARY, 
New York CITY, 
June, 1903. 


SUGGESTIONS FOR STUDY 


As arule progress should be made at the rate of one lesson a 
day. Lessons VII and VIII may conveniently be treated as one. 
In Lesson X the Table of Prose Accents is merely for reference, 
and need not be memorized. It is advantageous to commit to 
memory gradually, if it can be done without too much effort, the 
two hundred words of the Vocabulary, most of them words of 
frequent use. The Verbal Paradigms should be memorized until 
they can be easily repeated, especially pages 92 and 93, on which 
all the others are founded. The Oral Exercises from Lesson XV 
on are given without vowel points. The correct supplying of 
these is the best test of the student’s mastery of the lesson. 
Those studying by themselves should copy these Oral Exercises 
from the book, inserting the required vowels. Occasional review 
of their work will enable them to detect errors unnoticed at first. 

It is important that the habit be formed of pronouncing all 
the Hebrew audibly while engaged in study, so that facility may 
be acquired in pronunciation and reading. Exaggerated careful- 
ness and distinctness at the outset will soon make the tongue 
limber in the utterance of the unaccustomed sounds. 

After Lesson X it is advisable to procure a Hebrew Old Testa- 
ment, and make a practice of reading aloud a little every day. 

For classes conducted by a teacher the following routine is 
suggested as a basis : 一 

1. Collect the written exercises. 

2. Written quiz, comprising not more than five or six ques- 


tions, testing knowledge of the lesson for the day. 
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These questions may be written one by one by a student at 
the blackboard, thereby giving e to the teacher to 
correct the exercises. 

3. Collect the quiz papers. 

4. Student at the board writes the answers to the quiz ques- 
tions while the teacher corrects the quiz papers. 

5. Return of quiz papers and written exercises corrected. 

6. A certain proportion of the class are sent to the black- 
board with slips of paper on which are questions to be answered. 

7. Meanwhile the remainder of the class is drilled on the 
Oral Exercise in the Primer. 

8. Correction of the blackboard work by the teacher or by 
those in the class who detect any errors. 

9. Questions by students on any points not clear. 

10. Assignment of lesson for next day. 
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LESSON I 


a. THE ALPHABET 
ORDER Form EQUIVALENT FRONTECIATION 
א‎ i áh-leph 
ב‎ 
5 [3 4 bayth 
d 7 
3 { y g } gueé-mel 
4 f d d | déh-leth 
5 ה‎ h hay 
6 | wW 00-ah-o0 
7 L 2 zd-yin 
8 ח‎ h hhayth 
9 9»: 9 tayth 
10 3 oy yodh 
> 
11 i51 x | kaph 
12 5 1 láh-medh 
13 םמ‎ m maym 
44 37 aa noon 
15 D S sdh-mekh 
16 3 i ghá-yin 
D $ 
17 { p : | pay 
18 EN תו‎ ssah-dhay 
19 p q kóph 
20 s r raysh 
v $ Seen 
2 { ש‎ 8 } sheen | 
22 | 2 : t&h-oo 


* This column guides only in the matter of pronunciation; the spelling of the 
names of the letters is found in the preceding column. 
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b. REMARKS ON THE ALPHABET 


1. These letters are all consonants. 

2. Five letters, Nos. 11, 13, 14, 17, 18, have final forms ך‎ 1 
=, J, which are used when this letter comes at the end of a word. 

3. Six letters, Nos. 2, 3, 4, 11, 17, 22, when written without a 
dot inside, are aspirated in sound thus: 2, J, 7, ,כ‎ D, H. 


bh, gh, dh, kh, ph, th 

The equivalents for transliteration are respectively B, y, ô, x, 
$, 0, Greek letters with their modern Greek pronunciation (in 
order to avoid representing one Hebrew letter by two English 
letters). 

B is sounded like v. 

y 1s difficult to distinguish from g. 

8 is sounded like th in thus. 

x is sounded like ch in the German ich. 

$ is sounded like f. 

0 is sounded like th in thin. 

4. No. 1, & (i, ialeg) stands for a light emission of the breath 
like that which precedes the utterance of any vowel. It is repre- 
sented by the sign for the smooth breathing in Greek, with a 
vertical line added beneath to make it level with the other letters 
and to show that it is a constituent part of the word. 

5. No. 6, 1 (w, Waw) is pronounced like w in water. 

6. No. 8, ח‎ (h, H60) is a guttural A like j in Spanish or ch in 
the German Sache. 

7. No. 16, 9 (i, iáyin) stands for a strong guttural sound with 
various modifieations diffieult to reproduce. The Greek rough 
breathing is a sufficient approximation to it, written like No. 1 
with a vertical line beneath as a support. 

8. No. 18, X (s, S486) is a hissing palatal s. 

9. No. 19, ק‎ (q, Q6¢) is a guttural k. 

10. No. 9, D (t, Te-) is a palatal t. 

11. No. 20, © (r, Res) is pronounced with rolling of the tongue. 

12. No. 21, W (s, Sin) is sounded like No. 15 s. 

W (5, Sin) is pronounced sh. 
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13. In pronouncing Hebrew words (as indicated in the last 
column), the continental sound of the vowels is to be used. 

The mark ^ or ~ over a vowel indicates that it is long. 

The mark over a vowel indicates the accented syllable, when 
that syllable does not happen to be, as usual, the final one. 

For facility in memorizing, the alphabet may be divided into 
five groups containing 4, 5, 5, 4, 4 letters respectively, as indicated 
in the table. 


c. SUGGESTIONS FOR WRITING 


ב 
CI—yU JUS‏ 
₪ ₪ = ₪ + 2\ ₪ שד 6-2 


wu 1‏ א 
V -O0 — — 22‏ 
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1. Two strokes at the most suffice to form any Hebrew letter, 
as shown on p. 3. 

2. Notice that the top of the 5 (No. 12) extends above the 
other letters, and the bottom of the p (No. 19) extends below, 
thus: .קול ,לא‎ 

3. Distinguish in writing between Y (No. 16) and X (No. 18). 

4, Note the difference between 


*| and ד‎ (Nos. 20 and 4), 
) and 7 (Nos. 6 and 14, final form), 
‘J and 7 (Nos. 11 and 14, final forms). 


Exercise 


Learn the alphabet as a whole and in its five groups backward 
and forward. 

Write the English equivalents of (i.e. transliterate) the follow- 
ing Hebrew words. 


Nore. — Hebrew is written from right to left, hence the word at the right- 
hand end of the first line below is the first word, etc. 

In writing put the Hebrew words in a column one under the other and place 
the English equivalents alongside to the right, forming two regular columns. 

Write only on every other line. 


= אב, אדם, בין, דבר, נם, bep"‏ זהב, תוך, קדש 
צדק, פר, אף, עבד, נס, לב, נשא, ארץ. 


Write the Hebrew equivalents of (i.e. transliterate) the follow- 
ing groups of letters. 


Nore. — Hebrew words must never be divided, as for instance, at the end 
of a line. 

Write the English forms in a column one under the other, beginning with 
the left-hand word of course, and place the Hebrew equivalents alongside to 
the right with a space between, forming two regular columns. 

Write only on every other line. 


— ih, dry, khn, qos, 8m, ngs, irs, mzbh, bo, is, 
er, Kg, sin, 28, 188, by8, lam, mw, mym. 
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Oral Exercise 


שכרך, הדברים, האלה, דבר, טפסר, במחזה, אל ,תירה, אנכי, 
מפף, ציץ, מאד, ויאמר, אדני, נזם, צבע, ובן, משק, ביתי. 


LESSON II 
THE VOWEL SIGNS 


a. The Vowels are indicated by means of dots and dashes written 
below the consonants, with two exceptions (1 and 2 below). 


1. A single dot written above the left-hand side of the consonant 
= long o, thus 2 = 6. 
2. A single dot in the bosom of 
= long v, thus 3) = rà (roo). 
The wáw is now no longer à consonant, but merely part 
of the sign for the vowel. 
3. A single dot below = short i, thus 5 li (166). 
4. Two dots horizontally below | 
= long e, thus = më (may). 
5. Two dots below vertically 
= a faint vowel sound, thus W = %-. 
This sound' is like that of e in the first syllable of 
“believe”; it is represented in English transliteration by 
a dot above, to the right. 
6. Three dots below slantingly = short u, thus = hu (h50). 
7. Three dots below triangularly 
= short e, thus א‎ = ie (ay). 
8. Two dashes below forming a , 
= long a, thus J = rà (rah); 
or = short o, thus J = ro. 


Nore. — Assume that, in any given case = d until certain that it = o. 
(Cf. Less. X, 0.) 
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9. A horizontal dash below 
= short a, thus 9 = ka (a as in “ cat”). 
10. No. 9 with two dots vertically to the right 
= shortest a, thus ° = “. 
11. No. 7 with two dots vertically to the right 
= shortest e, thus * = y*. 
12. No. 8 with two dots vertically to the right 
= shortest o, thus "= . 


Nore. — Nos. 10, 11, and 12 in English are written above the line. In 
pronunciation they are a trifle clearer than No. 5. 


Summary 


(—) = 6 (long) (+) = (extra short) )=( =a (short) 

() =fi (long) (+) =e (short) (=) = * (extra-short) 
(-) Si (short) (+) =u (short) (=) = ° (extra-short) 
)=( = 6 (long) (+) = 5 (long) or o (short) (7) = (extra-short) 


b. Norr. — Vowel No. 1 )-( 


following ל‎ is written 5. 

preceding N, is written over the right-hand side of the N, if the 
א‎ does not begin the next syllable, thus לא‎ loi, ראש‎ rois, but 
otherwise OND bo-iàm. 

preceding W, coincides with the dot of the consonant, thus בש‎ 
bös. 

following W, is written regularly, thus DW 56m. 

preceding V, is written over the right-hand side of the consonant, 
thus, WB pos. 

following W, coincides with the dot of the W, thus JW sön. 


Written Exercise 
I 


Write in columns first the Hebrew words, then the English 


equivalents of consonants and vowels, separating syllables by 
hyphens. 


2 ב — 


THE NAMES OF THE VOWEL SIGNS 了 


A syllable must always begin with a consonant. Thus: 
p^ ié-reg. 


Hi פהן,‎ pS אָב, אָדֶם, אֶחָד,‎ 
2, prox pin ke 798 
II 


Write in columns first the English forms, then the Hebrew 
equivalents. Do not separate the Hebrew into syllables. 


i*-lé-hem, 161, ha-i4-res, w--loi, Sé-er, tà-m6-60, fim, da-Bar. 


Oral Exercise 
ow 2 “ine אֲשֶׁר עָנֶק אֹכְלָה‎ c3) ru ne» לָבֹא‎ «zb yew 


zona מַאָרֶץ‎ ye? ערף זְכר‎ pnd onus wn 


— —— 
LESSON III 
a. THE NAMES OF THE VOWEL SIGNS 
(—) 6 = Hélem (long) (+) גו‎ = 01000 (short) 
(3) i = Sfireq (long) (+) à = Q&mes (long) 
(—)i = Híreq (short) (+) o = Qímes 118006 (short) 
(=) 1 = Séré (long) (=) a = 1403 (short) 
(+): = Swi (extra-short) (=) * = Haté¢ PE&bah (extra-short) 
(=) e =S-y6l (short) (=) * = Hatég S-y6l (extra-short) 


=) * = Hated Qímes 118006 (extra-short) 


Nore. — The à in these names is always hard (h), the ¢ likewise is always 
dotted (t). 
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b. There are three classes of vowels: 
Long, Short, and Extra-short. 
The long vowels are indicated in English by or ^ placed above. 


Norr. — The distinction in the use of these will be indicated later (see 
Less. V). 


The short vowels have no mark. 
The extra-short vowels are written above the line, „, 


Written Exercise 


Write the following words one under the other and to the 
right the spelling of each, writing in English the names of con- 
sonants and vowels, and finally the English transliteration or 
equivalent of the word. Thus: 


y^, lee, s'y0l, res, syôl, 5486 = lé-reg 
אָמר, חוץ.‎ PD יש,‎ 2» gm 


— — 


LESSON IV 
SYLLABLES AND SILENT 12 
SYLLABLES 


a. ‘A syllable is a combination of one or two consonants (rarely 
three, see g below) and one vowel. 
' b. A syllable must always begin with a consonant. 

c. There are two kinds of syllables, open and closed. 

An open syllable is one that ends with a vowel. 

A closed syllable is one that ends with a consonant. 

Thus 573 gi-dal, the first syllable is open, the second closed. 


- 
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d. The vowel of an open syllable may be long or extra-short *; 
it cannot be short unless the syllable is accented. 

e. The vowel of a closed syllable must be short unless the 
syllable is accented, when it may be long. 

It can never be extra-short. Thus: 


"33" 76-18-18 | y zó-rai 
קסלו‎ 8 N da- Bar 


J. As a rule the final syllable is the accented one; this admits 
of the vowel being long though the syllable be closed. 
g. Only a final syllable may end with two consonants, thus: 


qatalt‏ קטלת 


SILENT Swi 


h. When a syllable not final is closed, two dots are placed 
vertically under the consonant that closes the syllable. This 
sign is called Silent S. w. 

4. Silent $-w& is not placed under the last consonant of a word 
(hence “JRA not JTA) except in the case of final *] (to dis- 
tinguish it from final }, nn), thus: ‘9% “king”; and unless the 
word end in two consonants, in which case 8-wd is placed under 
both, thus: nbup qa-talt. 

j. Though identical in form with vocal B-wi, the two must be 
carefully distinguished. 

Vocal &-wa indicates an extra-short vowel. 

Silent É"wà is merely a sign denoting the absence of a vowel, 
and hence the close of a syllable. 

k. Silent 8w4 may be distinguished by the fact that it is pre- 
ceded by a vowel (short, save in pause, cf. Less. X d), hence it can- 
not occur under the first consonant of a word. 


* The sound of the extra-short vowels is not by most grammarians considered 
to be sufficient to form an independent syllable. It will be found advantageous, 
however, for the purposes of this Primer, to depart from the common practice in 
this respect. 
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l. When two š'wās are found in succession, save at the end of 
a word (cf. i above), the first is silent, the second vocal. 


Written Exercise 
I 


Transliterate the following words, separating the syllables 
in English by hyphens. Apply carefully d and e above. An 
extra-short vowel is always in an open syllable. A short vowel 
unaccented is in a closed syllable. A long vowel unaccented is in 
an open syllable. 


SING nme rp, h מְקָרֶב,‎ 
Nore. — Silent & wa is not specially represented in English. 
II 
Transliterate : 
miz-mór, Sä-mat, mam-l4-y4, $-m&-yim, yis-r4-lél, nil ham. 


Nore. — When the final syllable of a word is Kag and Qämes, the final 
form of Ka is used and the QÁmes is written in its bosom, thus: J, xd. 


Oral Exercise 


BINS nmp ANP] pow? nov ne nnéve RLT? 


Te והַחְגֶר‎ omg 68: העמד‎ prf qr] pé] באש‎ sem 
—— Q ——— 


LESSON V 
THE QUIESCENTS AND MAPPÍQ 


a. The four letters &, 7, ) may lose their consonantal force 
and be merged into vowels. 

This can only take place when a suitable vowel precedes in the 
same syllable (hence never the beginning of a word). 
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The consonant is then said to quiesce in the vowel. 

b. A quiescent no longer being a consonant cannot close a 
syllable, and therefore does not take silent S-wa. 

The absence with one of these four letters of succeeding vowel 
and of silent 3-08 is indication that it quiesces. 

c. א‎ may quiesce in any vowel in any position even within a 


syllable, thus: \ 
ND ma-ga(i), זאת‎ 0. 


d. ה‎ 40108008 only at the end of a word and generally in (,) or 
(.) or (-) and sometimes (), thus: 


"CUNT b-he-ma(h), MOP yiyle() Hoy Erich). 


e. Nore. — When ה‎ at the end of a word does not quiesce, a 
dot called Mappig (“ sounder”) is inserted in it to indicate that it 
remains a consonant, thus M7 lah. 

f. \ quiesces in Hólem. 

The two together form the vowel large Hélem 1 = ô, thus: 


ot gi-d0l “ great.” 
g. " quiesces in Hfreq, 8626, and S 1 


With 114200 it forms the vowel large Hfreq, 
` =i, thus "55 k-lf. 
With Séré it forms the vowel large Séré, 
י‎ = ê, thus 2 ben. 
With S:y6l it forms the vowel large S-yél, 
s, thus 73 9 tiy IE. na (h). 


h. The combination V at the end of a word is pronounced aw 
(ah-oo) and is transliterated à(y) w, the“ quiesces by exception. 

i. Sfireq, 3, belongs to the class of large vowels, that is, those 
written with a consonant and a vowel sign. 

It is transliterated therefore à (not i). 

j. The quiescents that do not form part of large vowels are to 
he inclosed in parentheses in transliterating, thus: 


n-f6-là(h), D yo(1)-mar.‏ )בלה 


7": 
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k. The marks ^ and ^ in English indicate large vowels. 
L & quiesces even in large vowels, thus: 
הָמצִיא‎ him-si(!). 


Written Exercise 
Transliterate : 
I 


Y לא, אַל, תִּימִיב,‎ mot 
בָּרָא, ניא, לוא, קליא, אֶרְאָה.‎ x צבָאות,‎ 


II 


liq-ra(1)0, yi8-m4-lél, mà(1)-0á-yim, &a-làü-ni, 
8'-[30-lim, 16, b--ya-ma(y)w, 28-807 , i*-90-này, Sa-lew. 


Oral Exercise 
M "Do לאמר‎ "ow DPRD שַׁמְעוּ ואת‎ ovn mw 
קִמַלְתָהּ מַלְכָּהּ‎ TÁN) OS Tw "kg 272 ND לְהַקְטִין‎ non) 


LESSON VI 
DATES FORTE AND LENE 


a. A letter doubled in English is not written twice in Hebrew, 
but a dot is placed in it called Dayé3 forte (“strong D.. 

One of the two letters indicated by 128768 forte closes the pre- 
ceding syllable, the other begins the following one, thus: 


SBP qit-tel. 
| 


b. 8-8 under a doubled letter is always vocal, thus: 
sx mild. 


DATES FORTE AND LENE 18 


c. Norte. — Dayé5 forte is often omitted (though implied) in 
certain consonants when simple vocal S-wa follows, thus: 

way-y--hi.‏ ויהי for‏ וַיהִי 

d. The dot placed in the six letters 2, 2 7, 2, 5, N (cf. Less. I) 
to indicate that they have the hard sound, i.e. are not aspirated, 
is called Dayés lene (“light D.“). 

e. To tell whether the dot in one of these six letters is meant 
for 128768 forte, or 125768 lene, i.e. whether the letter is doubled 
or not, notice whether the preceding consonant has a vowel under 
it; if it has, the Days is forte and the letter is doubled. 

"The same rule applies in distinguishing Süreq from Waw with 
Dayés forte, thus: 

(13 = giw-wa(h). 

f. When one of the six letters that may be aspirated takes 

128768 forte, the aspiration is lost for the doubled letter; thus: 


125 = lib-bó, not Ii g. 80. 


g. Da yes lene must be placed in the six letters with which it is 
used whenever no vowel sound immediately precedes. 


Written Exercise 


Transliterate: 
I 


מְבַקְשִים, 272175" מקטל, um‏ 


II 


bad-dam, lim-maàt, ham-má-yim, 1--Bad-d6, mib-b-n&, - 
hab-b--liy-yi-ial, iat-tem, haz-ze(h), suw-w6-04(h). 


Oral Exercise 
inion qun pb eni בְּסְכֹּה, תַבִּיט,‎ m WER TTD) 


Ts „aps Tus הַפַּסִים,‎ um ew zb הַצִילּ,‎ 
An»? כְּתַבְתֶם,‎ 
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-(—) vu. g loo erdurg 
‘XO beng 
n (+) snqqie 
o C*) Sie sourpH pajer o (+) punjer 9090 9 (—) welgH 0 )(  wolgH ee 
So borp e8reT 
a(+.) bels e 


t (+) beurm 
.)*( I.S Perf | (+) [94.8 2 ens e(+.) es esie 
«C qegpq 9901 | %9)=( Teed € (+) soured 9 (+) Seurgo) 
eqeozueq? emquezueqou[) 
LHOHGS-YHIlX^[ | סז‎ 
דסאפ‎ 
== = 
TTISVL "D 


STHMOA HHL 30 ASIA TVAANEOD 


IIA NOSSAT 
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b. There are three kinds of Vowels: Long, Short, and Extra- 
Short. 
0. The Long vowels are of two kinds: 


(1) Those that cannot be shortened by inflection, siz in 
number. They are all, with the exception of Qámes, 
written with a quiescent, that is, they are large vowels; 
they are distinguished in English by the circumflex 
sign ^ or ^. 

Nore. — Unchangeable Qämes is so rare that changeable Qámes is to be 
assumed in lack of knowledge to the contrary. 


d. (2) Those that may be shortened when the word is inflected, 
three in number. 
They are distinguished in Hebrew by not being 
written with quiescents, and in English by a dash 
above. 


6. As a matter of fact unchangeably long vowels are often 
written without quiescents (“defective writing”), and, more 
rarely, changeably long vowels are written with quiescents. 
Confusion therefore arises in distinguishing changeable and 
unchangeable long vowels by the orthography alone; in such 
cases etymology must decide. 


Nore. — Large vowels written defectively should be transliterated thus: 
(~) (~). 


f. Short vowels in closed syllables not final are unchangeable; 
in final syllables, though closed, they may be changeable. 

g. Short vowels not in closed syllables and extra-short vowels 
are changeable; that is, short vowels may be lengthened or short- 
ened as the result of inflection, and extra-short vowels may be 
lengthened. 

h. The four extra-short vowels are called vocal S-wis, as distin- 
guished from silent S-wa. _ 

The first three are also called composite S:was or 1180608, and 
the fourth, simple S-w4 vocal. 
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Written Exercise 
Transliterate : 
I 


payee m TaT? ND: p 


II 
bag-s4-¢6n, b--yul-lim, w--hig-gi-ià, ha-i*-16-him, tim-s3-len-nà. 


Reading Exercise 


בְּרַאשִׁית בָּרָא אָלהים ms‏ הַקְמִיִם nue‏ הָאָרֶץ : וְהָאָרֶץ תהו am}‏ 
וחשך על "w^ dum wb‏ אֲלהִים יָהִי אור um‏ אוֹר: me]‏ 
אֶלְהִים nx‏ הָאוֹר כִּי טוב : 


LESSON VIII 
LENGTHENING AND SHORTENING OF VOWELS 


a. (+) Qámes (changeable) may m PdGah, 
shortened to (=) 118060 Pdéah, 
or (一 ) Simple S- wa. 
(=) Sers may be shortened to (-) Hireq, 
(+) B:y6l, 
(=) Hateg 51 
or (T) Simple S- wa. 
(一 ) Hélem may be shortened to )--( 
(+) Qámes Hattd, 
(=) Hated Ames Hatiig, 
or (+) Simple S-wa. 


5. So, conversely, the extra-short and the short vowels may be 
lengthened, and the short vowels may be shortened : 
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(=) may be lengthened to (+) and shortened to (=) or (T). 
(=) and (+) may be lengthened to (=) and shortened to () or (+). 
(+) and (+) may be lengthened to (—) and shortened to () or (+). 


c. In shortening Séré give the preference to Hfreq rather than 
to S:yol, save under gutturals. 

In shortening Hólem give the preference to Qámes Hatiig rather 
than to Qibbiis. 

d. Hireq (—) when lengthened, does not become large Hireq 
(); it becomes Séré (...). 

Qibbüs (+), when lengthened, does not become Sfireq 6 &; it 
becomes (—) Hólem. 

e. When, as the result of inflection, two vocal S-was come 
together, if they are both simple, the first one is lengthened to 
Híreq; if one is composite, the first is lengthened to the same 
short vowel that is in the composite S-wi; in either case the 
second remains vocal. Thus: 


27:45 = "25 18-8, 
"jar + לַחֲמֹר = ל‎ la*-h*mor. 


LESSON IX 
THE GUTTURALS 


a. The four letters &, d, I, 9 are gutturals. Their peculiarities 
are of great importance. 

b. These letters prefer 12403 and Qímes to the other vowels. 

A final guttural must be preceded by one or the other of these 
vowels. 

Hence when a final guttural would be preceded by a long vowel 
other than Qimes, a Páðah is inserted between that vowel and the 
final guttural. 


* For the short vowel in an open syllable, cf. Less. X, i, k. 
0 
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This Pigah is called Páĝah Furtive and is written under the 
final guttural, but pronounced before it. Thus: 


rûah, (aa: yay-biah.‏ רוח 


This 12403 furtive is not a constituent part of the word, but 
only a help to pronunciation and disappears when any suffix is 
added, thus: 1+ רוחו = רוח‎ r6-hé. 

c. A guttural cannot be doubled, therefore cannot take Dàyes 
forte. 

Hence if a guttural occurs as one of the letters of a word which 
by the laws of inflection would require to be doubled and take 
Dayé5 forte, this is not done, but, instead, the preceding vowel is 
lengthened, thus: MT but שאל‎ not ORD. 

d. D&yé3 forte is said to be implied in a guttural to explain the 
occurrence of a short vowel in a preceding open unaccented syl- 
lable, thus: ) ni[h]-ham. 

e. Re$ ^ shares with gutturals the peculiarity that it cannot be 
doubled and take 124768 forte, hence: J) not .בר‎ 

f. Gutturals as a rule take composite S- wa instead of simple 
S-wa, whether vocal or silent. Thus: 


Db? but Thy, Dod but ) nat. 


g. The composite $-w& most usual with gutturals is (=) but א‎ 
in the pretone generally takes (), thus: Mx. 

From the above peculiarities it follows that a guttural unless 
at the end of a word cannot as a rule close a syllable. 


Written Exercise 


Correct the following words wherever necessary by 


. Inserting Pdbah furtive. 
. Substituting composite for simple S-w4 (usually, when no 
other is indicated). 
Removing 12868 forte and lengthening the preceding vowel. 
. Making the appropriate change when two vocal S-wäs come 
together. 


= ל 


= go 
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step שרים:‎ :: T smow שָׁמֹע: עבד: יִשְׁחֲמוּ:‎ 
0% ibg) מְשָלַח:‎ imbwa step spa לְחָלִי:‎ 


——— 


LESSON X 
THE ACCENTS, MÉGET, MAQQE®, AND RASE(H) 
I. Tar ACCENTS 


a. The syllable on which falls the stress of the voice, the tone 
syllable, is indicated in the Hebrew text by means of an accent. 

This syllable is usually the last syllable; it may be less fre- 
quently the next to the last (the penult); very rarely the ante- 
penult. 

The accents are written some above and some below the word. 

Some that must be placed at the very end of a word are called 
postpositive, thus: ROI; some that must come at the very be- 
ginning, prepositive, thus: ,. 

Accents are either Disjunctive, separating words in sense, or 
Conjunctive, connecting them. 


b. TABLE OF THE PROSE ACCENTS 
DIsJUNCTIVE 


1. (=) 81106, only at the end 7. (=) 2, positive. 
of the verse with () 8a. () Pasta, post positive. 
the verse divider. 8 b. (T) 7018, prepositive. 

2. (+) A8nàh,atthe principal 9. () T. Bir. 
division of the verse. 10a. (+) Géres. 

3a. (+) S-y6lta, postpositive. 10 b. (C) G-ráXáyim. 


3 b. ).1(( 0. 11a. (>) or (+) Pazer. 

4a. () Zaqéd Qàtón. 11 b. (E) Pazér 1 

4 b. (+) 2806 1. 12. () TX G-86l4, preposi: 
5. (~) Tipha. tive. 


6. (>) R. tal. 
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CONJUNCTIVE 
1. (+) Münäh. 5. (=) lazla. 
2. (=) M-huppdy. 6. (+) T-li84 Q-tanna. 
3a. (=) Méryà. T. (J) Galgal or Yérah. 
3b. (=) Mér-x4 Kp ila. 8. (T) Maya. 
4. (T) Darga. 


c. Postpositive accents may be repeated to indicate the tone 
syllable, thus: 
Harm 485. 


d. The effect of several of the disjunctive accents especially at 
the end and at the middle of the verse is to lengthen the vowel 
of the tone syllable, or to shift the tone backward one syllable, 
lengthening the vowel in that syllable. The word is then said to 
be in Pause. Thus: 

"T, in pause ;מַיִם‎ MSY, in pause MV. 


nop, in pause קטלת‎ qà-tal-tà. 


זה :ו ד 


II. Mterr 


e. 11606 is a vertical line written to the left of a vowel. 
When the vowel is 3 or , Mé6ey is written under the preceding 
consonant, thus : 


DUNT ham, FEW" ה-י‎ 


J. Mé@ey marks the secondary tone of a word. (It also has 
other uses not here considered.) 

g. 116067 is found in the first open syllable having a long or a 
short vowel (hence not with an extra-short vowel), counting from 
(i.e. not including) the pretonic syllable. (The pretonic syllable is 
the one before the accented syllable.) 

The presence of Mé@ey therefore shows that the syllable is open. 
Thus: 
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"S" yams, TODD da- - lach) 
“DIN 0-4, הָאַרְכָּעִים‎ ha- ar- ba- m. 


h. Mkbey may be repeated if the word is long enough, thus: 
Dom ma ü-mée-hat-ti-x0-n06. 


i. ExcEPTIONS. — 1. Mé6ey is not used with the short vowel 
arising from the coming together of 
two vocal B- was, unless the second &-wa 
be composite. 

j. 2. When the pretonic syllable contains sim- 
ple vocal š:wā, 21606 is not used with 
a short vowel in the open syllable im- 
mediately preceding. Thus: 


(מָלְכֵי סם) mal-X8‏ מַלְכִי | )325* (not‏ 18-86 225* 


(Notice the absence of 124768 lene in 
the third consonant, showing that the 
preceding 8-8 is vocal.) 

k. When the consonant that begins the last 
syllable is not one of the six that take 
D&yéS lene, knowledge of noun inflec- 
tion alone can decide whether the B- wa 
preceding is vocal (forming the pretonic 
syllable) or silent. In the absence of 
this knowledge assume that it is silent 
(because of the preceding short vowel). 
Hence MAM = ho mach) not ho-y- 
mah). (See Less. VIII, e.) 


l. REMARKS. —1t will be seen that Médey as above described is 
not used with an extra-short vowel, nor in a 
closed syllable. 

m. Mé0ey is always found with the vowel of the 
open syllable preceding composite š:wā, no 
matter what the distance from the tone. 
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116067 is of the nature of an accent, hence a 
short vowel may stand in an open syllable, 
provided it has 111606. 

Since 11606 always indicates that the syllable 
is open, and therefore that a 8-w4 following 
is vocal, it is of importance in determining 
whether certain vowel signs (especially ,) rep- 
resent long or short vowels. Thus: 


11221 = hz-x-ma(h); 
it could not be ho-y-ma(h) because according 
to exception 2 (above) Mé@ey would not be 
used if the vowel were short. 


The note Less. II, a, 8, is nolonger to be followed. 
In the combination ,.,r, ,, == 9 not 4, thus: 


yo-i*-maà.‏ ימד 


INT: = yir-ii, “they will see” (not yi-r-là, see k 
above) but 


TP = y 1-r-là, “they will be afraid,” for . 


8. In transliterating apply Rules in the following order: 


1. Rule for Mééey. 
2. Rule for Dayés lene. 
3. Rule for open and closed syllables. 


III. MACO 


t. 110060 is a hyphen connecting two or more words which 
as a consequence lose their accents save the last, thus: Tra7by. 

Changeably long vowels in closed syllables must be shortened 
when they thus lose their accent, thus: 


dyn כל‎ but כַּלהָעֶם‎ (col). 


The rule for 16067 applies as though the combination were one 


word, thus: 


127573. 
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IV. RAeE(H) 


u. Rige(h) is a horizontal stroke placed over a letter to call 
attention to the fact that 128768 forte, or lene, or Mappiq is 
absent. Thus: 


"255, IN" yi[a]-a-h8. 
Written Exercise 


I 
Insert 11606 where required: 


ST הַחָכֶם: הַמִדְבָּר: קשלים:‎ : Je: 


: תָאֶרֶץ: נְדְבַת: PST‏ 
Transliterate : T‏ 
אָכְלָה, אָכְלָה, קְטְלִי, קטלו, sey‏ אַכְלְכֶם, PÉ‏ 


Oral Exercise 
אֹהָל: כְּל-אָרֶם:‎ inei sine שְׁמַהו‎ : aD: 
coring אָהָלִי:‎ sey rap sob : %. רֶם: אֶרְכוֹ:‎ 
n שְמרון: קִרְבְּן:‎ D333 קדשך: בְּהבָּרְאִם:‎ : 
: וְאִבֶרְכָה‎ SMa sv מַלְכִּי:‎ wy 


LESSON XI 
THE ARTICLE 


a. There is no indefinite article in Hebrew. 
b. The definite article consists of the particle J prefixed to a 
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word together with the insertion of Dàyes forte in the first con- 
sonant of the word, thus: 


JOÓ “king,” TQ “the king.” 
c. If the first letter of the word has Dayé3 lene, when the article 
is prefixed 12868 forte takes the place of 124768 lene, thus: 
102 + ה‎ = 站 20 hak-ko-hén. 
d. If the word begins with a guttural or ©, the Pdbah of the 


article is lengthened to Q4mes to compensate for the omission of 
Dayé8 forte, for the open syllable must have a long vowel, thus: 


father, הָאָב‎ the father.” 
e. ExcEPTIONS.— Before a word beginning with ה‎ ? nol ac- 


cented, M whether accented or not, and H, the article is written 
with S: yal, thus: 


"on “the dust,” but DY “the people.” 
J. Norte. — This 8-701 which takes the place of Qimes is considered long. 


g. Before fT or N with some other vowel than Qimeg, the article 
is written Q, thus: 
nT ha-ho-Sey “the darkness.” 


Nore. — The guttural, in such cases, is said to be implicitly or virtually 
doubled; the first syllable is not, properly speaking, open, yet is treated as 
such, and can take Mééey; thus: 


DDT “the palace.” 


Summary I 
g. The article is written : 
before all letters but gutturals and ^; 
J before M, ה‎ Y, $, s 
7 before 7, S3 
ה‎ before ,ה‎ H. 
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Summary II 
Before M the article is written .ה‎ 
Be L article is written NJ. 
the article is written . 
the article is written U. 
the article is written J. 
the article is written . 


₪ f. א‎ aug ל‎ d 


Before 


the article is written H. 
Before * 


eats‏ בי ב 


the article is written fT. 
Norics. — Words beginning with N never have the article pointed with 


QÁmes. 
h. Rutz 1.— An adjective qualifying is placed after the noun 
it qualifies. 

Rute 2.— If the word qualified has the article, all its quali- 
fiers must have the article; thus: “The good 
man” הטוב‎ WWI (literally “The man the 
good ^. 

Rute 3.— The copula (is, are, etc.) is usually not expressed. 

了 ULE 4.— The predicate usually precedes the subject. 

Rute 5.— The predicate does not take the article. 


i. The conjunction and is expressed by] prefixed, thus: 
“The man and the woman” וְהַאֶשָה‎ Wיאָה.‎ 


Written Exercise 
I 


Complete the writing of the following words by supplying the 
vowel that belongs to the article, also 128765 forte and Mééey, 
where required. 
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ph העָבָדִים, היָלֶד, האֶרֶץ,‎ nin um 
ההָרִים.‎ aem A xm האֶחָד, ההֶר,‎ 


זז 
Translate: The morning l. The man“. The dust“. The light’‏ 
(is) good 9. A great day™. The word 9, The hand 9. The day (is)‏ 
good. The good day. A good day. The man and the day.‏ 


Nore. — The numbers refer to the vocabulary at the back of the Primer 
where the corresponding Hebrew words may be found. 


— CE 
LESSON XII 
THE PERSONAL PRONOUNS 
Singular Plural 

a. 1st pers. com. gender, Da; or "8 I 1m% (i*-ndh-nii) we 
2d pers. masc. 237. thou OPR ye 
2d pers. fem. את‎ Gatt) thou [FS ye 
3d pers. masc. NT he Qi or הָמָה‎ they 
3d pers. fem. היא‎ she A or "3 they 


b. Rute 6.— Five words, yx “land,” “earth” (fem.) "B 
“bull” (masc), J “feast” (masc), DY “people” (mase.) הר‎ 
* mountain? (masc.), when the article is prefixed, lengthen the 
first vowel to Qämes; thus: 


ys, aga. 


7 


Written Exercise 
Translate: 


1 
The mountain“ (is) very 15 great“. The man (is) wise l. The 
good and ® the wise people . 
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II 
: אַתּם‎ OPT טוב הָאִיש:‎ spe הַטוב : הַשָמִים‎ 209 


"kb pg: cu DM‏ הָאִישׁ: 


Oral Exercise 


ram wm ibm mn הַבְּקֶר: הָאיש: הָעְפָר: הָאוֹר:‎ 

טוב הַדְּבֶר: J‏ הטוב coe‏ הָאשָה וְהָעְפֵר : "ko bm‏ 

Dy] :‏ הטוב וְהָחָכֶם: הוא וְאֲנֹכִי: SOP OMS‏ הְאִיש אַתָּה: 
"bn‏ הַגְדוֹל : טוב הָאָרֶץ: 


LESSON XIII 
DEMONSTRATIVE AND OTHER PRONOUNS 


a. The Demonstratives: 


Singular Plural 
Masc. iT this "ox these 
Fem. Ni this "ox these 
Masc. הוא‎ that Bit or "a those 
Fem. WI that JQ or d those 


b. The Relative: "We “who,” which, indeclinable. 

c. The Interrogative: "3 “who?” indeclinable, referring to 
persons. ‘TD “what,” prefixed with Maqqéq, indeclin- 
able, referring to things. 

It is pointed, like the article, with 124082 and Dayés 
forte in the first consonant of the following word, unless 
the word begins with a guttural, in which case מה"‎ is 
pointed as the article would be before a guttural (cf 
Less. XT). 
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d. Ruiz 7. — The interrogatives come first in the sentence, as 
in English. 'The demonstratives, when predicates, come first, as 
in English. 

e. Rutz 8.— The demonstratives, when used as qualifiers, 
make the noun definite, take the article also themselves, and 
are placed after any other qualifier, thus: 


“This good man” n האיש הָטוב‎ 


Written Exercise 
Translate : 
I 


Who (are) these? That day l. I (am) the great“ king™ 
who” (is) upon ™ the land *. This good“ head . This (is) the 
good boy 95. 

II 


הַיוֹם הַוָה: m‏ הֶראש הָטוב : 23m‏ הַהָיא: TART‏ 


LESSON XIV 


THE INSEPARABLE PREPOSITIONS AND THE INTERROGATIVE 
PARTICLE 


a. Three of the inseparable prepositions are: 

3 1 in,” 2 1 as," 5 [11 to 99 or ec for." 
They are prefixed to the words they govern. 
Nore. 一 In prefixing apply Less. VIII, e. 


b. These prepositions before the accented syllable frequently 
lengthen their š:wā to OCämes (called pretonic Qimeg). Thus: 


nT + = nd 
(Do not use pretonic Qämes in the Exercises.) 


6. 
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c. When the word to which the preposition is prefixed has the 
article, the consonant of the preposition is substituted for the 1 
of the article; thus: 


TOT “the king,” למל‎ «for the king.” 


d. Another inseparable preposition is מ[‎ “from.” 
It is prefixed as follows: 
(1) It may be connected by Maqqé4, thus: 


zm * from the sword." 


(2) It may be attached to the word by assimilating the [ to the 
first consonant of the word. 

If the initial consonant be a guttural and therefore cannot be 
doubled as the result of the assimilation, the Hireq under the D is 
lengthened to Séré, thus: 


“from the man.”‏ מַהָאִיש = מָן[ + הָאִיש 


If the initial consonant be not a guttural, it takes 120765 6 
and the Hireq remains, thus: 


“from a day.”‏ מָיֹם= מן + יום 
(Compare in-remediable = irremediable. )‏ 
e. Rute 9.— The object of a verb when definite usually has‏ 


the particle את‎ (or (אֶת7‎ prefixed. This does not affect the 
translation. 


(Use this particle regularly in the exercises. ) 
f. Rue 10.— The verb usually comes first, then the subject, 
then the object. 


Nore. — The root of the verb is not its infinitive as in English, but its third 
person, singular, masculine, past. Hence the verb **to see” is my, literally 
„% he saw.” 


g- Rute 11. — The subject of a verb when a personal pronoun 
is usually not expressed. 
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h. Rute 12.— The negative לא‎ > not,” when used, precedes 


the verb, thus: 
1 לא‎ «he saw not." 


1. THE INTERROGATIVE PARTICLE 


To express questions a particle is used called Hé Interrogative. 
It is prefixed to the first word of the interrogative clause. 

Before non-gutturals (including ^), the U is pointed with Hatéd 
124080, thus: Ov. 

Before a vocal 8 wā, simple or composite, and gutturals, I is 
pointed with Pdéah, thus: 


mb, yy ha-m-at. 


Before gutturals pointed with Qames or Hated Qàmes Hatti¢, 
fT is pointed with s-yél, "DIRT “ (Is) it I?” 


Written Exercise 
Translate : 
I 


To the slave™. In the water’. As gold “. (He) took™ the 
head ?! from the dust“. (He) heard not™ the name“. 


II 
T mp? הָאֲלֶּה:‎ més פפקר:‎ : . Mn mw 
l אֶת"הָעָבָד‎ qoo בָּאָרֶץ נְתַן‎ mep אֲשֶׁר‎ A 


Oral Exercise 
: מְחַמֶּלֶךְ‎ : J % : %% %% למיִם:‎ ino 
:ב+הֶעם:‎ Wg לְאִיש: ל+ אֲכֹל: ל + חֲמוֹר: ל+ הָאור:‎ 
ל+חלי:‎ pants בְּ+רְקִיע: ל+משול; כ + ְּמוּתָנוּ: ל+עבר:‎ 
הקטל‎ vem rah בְּ+ הַפּף: מאיש: מִדְקָאָרֶץ:‎ ipee 
DM 
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LESSON XV 

a. THE VERB: THE PERFECT 

Singular Plural 
3d p.m. DOP he killed 3d p.c. OP they killed 
3d p. f. NDP, she killed 
2d p. m. MOP thou killedst 2d p. m. BAD ye killed 
2d p.f. PYY thou killedst 2d p. f. (POOP ye killed 
1st p. >. A I killed 1st p.c. WP we killed 


b. These different persons and numbers are formed from the 
root by means of affixes that are fragments of personal pronouns. 


Singular Plural 
3 p. m. : 9 p.c. í 
3 Pp. f. ָ7--- 
2 p.m. B—— ----תָּם‎ 
2 p. J. W—— m—— 
1 p.c. "m r 


All these affixes begin with a consonant save | and 1. 

c. Before affixes beginning with a vowel (vocalic affixes) the 
preceding (second) vowel of the root is reduced to 884. 

This may be called the Verbal Law. Note the Mé6e». 

d. The vocalic affixes, and the consonantal affixes DM and J, 
are the only ones that take the accent. 

e. The first radical (that is, letter, consonant) of the root has 
Qámes throughout, save in the two forms with the accented con- 
sonantal affixes. 

Written Exercise 


I 


Ye (fem.) weaned *. We remembered“. Thou (masc.) went- 
est down. They went down. I fell. She sat . The man!“ 
fell in the water ™. 


Translate : 
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II 
DD: Tv pya 0 2U^ 
iof m m imp jun 


LAE EA 


Oral Exercise 
DYD “to kil,” Sym “torule” 333 “to steal.” 
: משלתָּ: משלתֶן‎ :nbep מְשַלְתֶּם: קטלו:‎ mai) : HDD 
קטלתי: משלו: גנבוּ: גנבנו:‎ iva משלת: משלה:‎ :n23 
: משל: גנבתי: קטלתם: גנבתן: גנבה: קטלת: גנבת: משלנו‎ 


— 
LESSON XVI 
a. THE VERB: THE IMPERFECT 
Singular Plural 

3 p.m. יקטל‎ (yiq-t5D he will kill lbp! they will kill 
3 p. E תקטל‎ she will kill תִּקְטלְנָה‎ they will kill 
2 p.m. Spm thou wilt kil! pp ye will kill 
2 p.f. DDD thou wilt kill תקטלנה‎ ye will kill 
1p.c אָקטל‎ I will kill Db) we will kill 


b. These different persons and numbers of the Imperfect are 
formed from the root by means of prefixes and affixes, fragments 
of the personal pronouns. 


Singular Plural 
3 p. m. א‎ F 
3 p. f — נה‎ 
2 p.m. n 1—n 
2 p. f. '—n m—n 


1 p.c. == ===] 
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c. In the singular only one form has an affix. In the plural 
only one form is without an affix. 

d. The ending } indicates a plural masculine. 

e. Notice the Verbal Law (Less. XV, c) in forms with vocalic 
affixes. 

f. Only two forms are not accented on the final syllable, those 
ending in J). 

g. The forms called Perfect (Less. XV) describe actions or 
states conceived as completed; the forms called Imperfect de- 
Scribe actions or states conceived as in process, incomplete. These 
Tenses(?) therefore have no direct reference to time as past, 
present, or future; but, for practical purposes, the perfect may 
be rendered by the English past, and the imperfect by the English 
future (or present). 


Written Exercise 
Translate : 
I 


He will write™. We will write. She will steal“. They (f.) 
will steal. Thou (m.) wilt reign “. 


II 
נכרת:‎ : H : n אֶמֶלךּ: יִמְכְּרוּ:‎ :; nh: Wen 
Nore. — 28765 lene, in the first letter of 233, OD, etc., of course is 
removed when, after a prefix, the letter no longer begins, but closes, a 


syllable. The letter that begins the second syllable of the imperfect takes 
Dayé5 lene when admissible because the first syllable is closed. 


Oral Exercise | 

יקטל: תִּקְמָלִי: אַקטל: Sei‏ נקטל: sup‏ כתבוּ: ימשלו : 

MHD :‏ : תכתב: אכתב: M.] dD‏ : נכתב: sum‏ 
תמשלנה: תכתבי: כָּתְבָה: כתבתם: 
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LESSON XVII 
THE JUSSIVE, WAW CONSECUTIVE, ETC. 


a. The 3d and 2d persons of the Imperfect may express not 
only incomplete action historically, but also a desired action, a 
command, or a wish. 

The form with the jussive or desiderative meaning does not 
differ from the ordinary Imperfect. 


(This statement will need to be completed later on.) 


Thus : 
יקטל‎ = “he will kill" or “let him kill.” 


b. The negative that is used with the Jussive is DM, not לא‎ 
Thus: 


«let him not kill.”‏ אַלחיקטל — “he will not kill"‏ לא יקטל 


c. The ending ,ה‎ added to the 1st person singular or plural of 
the Imperfect forms the Cohortative. It expresses desire or inten- 
tion. Thus: 

pp «I must kill.” 
(Notice the Verbal Law, Less. XV, c.) 


d. The conjunction 1 prefixed to the Perfect gives to the form 
the force of the Imperfect, and usually throws the accent on the 
last syllable (but not in the case of the 1st person plural). Thus: 


row) “and thou wilt kill," not “and thou hast killed.” 


This } is called Waw Consecutive of the Perfect. 

e. The conjunction \ pointed like the article ), when prefixed 
to the Imperfect (rather to the Jussive form when that differs 
from the ordinary Imperfect [see Less. XXXI, 5, 3]), gives to the 
form the force of the Perfect. The accent is drawn back on the 
penult if the penult is an open syllable. Thus: 


“and he killed,” not “and he will kill,” 9K") “and he said.”‏ מיקטל 
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Before a guttural =}; thus: 
וְאָקטל‎ “and I killed.” 


This '] is called Waw Consecutive of the Imperfect. 
F. These uses of the conjunction are peculiar to the Hebrew, and 
form one of the most important features of its Syntax. 
] is never used with the Perfect. 
h. The conjunction ] prefixed to the Jussive or Cohortative, 
especially if a Jussive or Imperative precedes, expresses purpose 
or design. It is called Waw Subordinate. Thus: 


mower) «that I may kill.” 


i. The conjunction ] prefixed to the ordinary Imperfect does 
not affect the force of the verb; it is merely Wiw connective or 
conjunctive. 

J. The conjunction] “and” is also used before other parts of 
speech, as has been seen. 

k. It is sometimes pointed with Qámes when in the syllable 
before the accented one; thus: 


N “and evil.” 
(Cf. Less. XIV, 5.) 
l. Before the labials =, ,מ‎ 3) and before simple Swi edi it 
becomes 3(Süreq) This is true of Wiw Consecutive of the Per- 
fect also. Thus: 


sor “and a king,” bo) “and to all,” 32133 “and he will sell.” 


m. Nore. — This is the only exception to the rule that a syllable cannot 
begin with a vowel. 


n. This Süreq does not follow the rule for 116067 (Less. X, f), 
hence 6°33) not 2323, unless a composite S-wa follow. 


Written Exercise 
I 


וַתּכְטׂלְנָה : וְאְַכְרָה: וּמְכַרְנוּ: SSM sand.‏ אִשְׁפּמָה : 


T: צ:‎ 8 t 


Translate: 
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II 


And he judged". Let him judge. That I may watch, 
And he will burn™. Let him not burn. Do not thou (m.) watch. 
And thou wilt cut U. 


Oral Exercise 
impe) : : .I וקטל: וְאָמְשֵׂל: וְכָתֵב: תקטֹל:‎ 
Y אַליָמָשל: לא‎ : h bwan : Mn: vo 
וכתבתם: ויכתבוּ: וְאמשלה: ומשלתם: ומשלנו:‎ imb6pm 
: pans 


LESSON XVIII 


THE VERB: THE IMPERATIVE, THE INFINITIVE, AND THE 


PARTICIPLES 
a. THE IMPERATIVE 
Singular Plural 
2 p. m. קטל‎ kill thou קטלו‎ (qi-t-1à) kill ye 
2 p.f. ‘bp (ait) kill thou mots» kill ye 


b. These forms are obtained from the corresponding forms of 
the Imperfect by removing the prefixes. 


Dh = ,קטל‎ — "aep = "oup = קטלי‎ 


c. There is no Méĝey in the open syllable preceding vocal S-wa 
pretonic according to Less. X, i. 

d. The Imperative cannot be used with a negative; the Jussive 
is used instead. Thus: 


“Do not (thou) kill = bbprל,‎ not לא קטל‎ or Hy. 
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e. Additional emphasis is given to the masculine singular by 
adding the ending /1,, thus: 


+ קטל‎ = Tob qo-t-la(h) “O kill thou!” 


J. THE INFINITIVES 
Infinitive Construct Infinitive Absolute 
קטל‎ q-tol “to kill” קטל‎ or קטול‎ 08-61 “to kill” 


g. The Infinitive Construct may have prefixes and suffixes. 
The Infinitive Absolute does not. 

h. The Infinitive Construct is generally used with the preposi- 
tion 5 “to”? Thus: 


.1 לקטל = ל + קטל 


i. Nore. 一 In such cases by exception to Less. VIII, e, the second S- wa 
becomes silent. 


THE PARTICIPLES 
Active Passive 


pp 46-46 “killing” קטוּל‎ “killed v 


These are inflected as nouns. 


Written Exercise 


I 
Transliterate and translate: 


im inm שמְרוּ: שְׁמר: שמר: לְשָמר:‎ imos 
כָּתוּב: למְפר:‎ DN 


Translate: II 


Steal“ (thou, m.). Do not (thou, m.) steal. O keep (thou, m.). 
(He) will not steal. Writing * (partic.). Stolen. Judge% (ye, f). 
To bury ™ (inf. cons. with 5). Watch ** (thou, J). 


For the Oral Exercise see at end of Less. XIX. 
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LESSON XIX 
STATIVE OR INTRANSITIVE VERBS 


a. Stative verbs are so called because they usually describe the 
state or condition of the subject. They are also called intransitive, 
which means that they do not take objects. 

b. While the root of the active (or transitive) verb has Pdéah 
in the second syllable, stative verbs usually have Séré or Hélem, 


thus: כבך‎ «to be heavy,” [OD “to be little.” 
me Vy» E 
(These are the type verbs for Intransitives; their forms are to be com- 
mitted to memory.) 


Norr. — There are more verbs in Séré than in Hólem. 


0. PECULIARITIES OF STATIVE VERBS 


Perfect. — Verbs in Séré: The Séré appears only in the third 
person, masculine, singular, the other forms are pointed like by. 
Verbs in Hólem: The Hólem is retained before consonantal 
affixes save those that are accented, when it becomes Qámes Hāțûg. 


Thus: mid, DIU. q-ton-tem. 


d. Norr.— The Perfect of Intransitive verbs may be rendered by the 
English present, but the past will be employed as usual in the exercises to 
avoid ambiguity. | 

e. Imperfect. — Verbs in Sër and Hélem both take 12408 in 
the second syllable instead of Hölem, thus: 

-יקטן ^122 


Imperative. — Follows the Imperfect, taking Pá0ah. 
f. Infinitive Construct. — Follows the Imperfect (or it may take 
Hölem like the active verb), thus: 


קט ,123 


g. The Participle.—There is but one and it is like the root, 
425, jop. 


STATIVE OR INTRANSITIVE VERBS 39 


Written Exercise 
Translate : 
I 


And he was holy™. And he will be holy. Ye (m.) were 
little. We are able“. I am old”. Let them (f.) draw near “. 
Let them (m.) not draw near. And the woman? wrote™ in the 
great" book™. And the king ?! will descend™ to the water ™. 


. Nore. — The verb comes first with Wiw Consecutive, then the subject. 


II 
ipo nem וקרשו:‎ : er: N: Nd 


וזו 


Oral Exercise, Less. XVIII and XIX. 


משלו: soup i25‏ מְשל: :zns‏ מְשוּל: קטלְנָה: תּקטל : 
תמשלי: אכתב: נמשלה: מָשלוּ: כתוב: משלתם: ותמשל: 
אל-יקטל : לא נמשל : ואקטלה: תקטלו: 

יכבדו: ):722: כבדה: ויקשן: קטנתם: קטנתי: קטנה : 
כבדתָ: יקטנ: כְבדי: כבדנו: נקטנה: וָאכבד: װאקטנה: 
תכבדנה: 22": קטן: 
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Paradigm of Verbs: Active and Stative 


Sg. 3 p. m. Sop 

825  הֶלְטק‎ 

2 p. m. not» 

.| 35% NIR 
$i ipe "mop 
À N. 8 5. C. קטלו‎ 
2 p. m. pnb 

32.5 fp 

\ 126 h 

Sg. 3 p. m. יקטל‎ 

825 Soon 

25. m. bin 

25. J. "otpm 

Š 1 p. c. bir 
E Pl. 3 p. m. Tot 
37. f. mon 

25. m. D 

2 p. f. תּקְטׂלְנָה‎ 

נקטל 6 . 

8 | Sg. 2 p. m. קטל‎ 
S| ore comp 
G Pl. 2 p. m. קמלו‎ 
25. , D 

i 8 Constr. קטל‎ 
2s pes קטול‎ 
+ ( Active, Sep 
ES | Passive, קטוּל‎ 


he killed "22 he is heavy קטן‎ he is little 
1122 "aoi 
n? ron 
ככ‎ mip 
1127 קפנתי‎ 
123 קטנו‎ 
כְּבַדְתָּם‎ Ene 
5122 e 
A קט‎ 
renin .f d,] pop [ 
T7225 jan 
"39m ron 
r PM 
TODOR “DON אִכְבְּדָה‎ MODR MODR 
Tas ep" 
RES nén 
"39M vpn 
„ pn "pn 
"beo SD) "IQ yop) ub» 
emph. emph. emph. 
"oo "23 mT qp קנה‎ 
(ait) — "q23 G- MAD (ait-n) 
(ait) RP (l- g-) YO Cait) 
"1133 "ip 
(ql) — "23 "op 
(q&-t0l) 
723 קטן‎ 


| 
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LESSON XX 
INFLECTION 
a. | I. INFLECTION IN GENERAL 


By inflection is meant the changes that words undergo to 
express number, gender, syntactical relations, etc. 

These changes are effected chiefly by the addition of affixes 
and prefixes, and by modifications in the length of changeable 
vowels. 

Àn understanding of the laws of the tone is of prime importance 
in this connection. 


b. The Laws of the Tone 


The Verbal Law (Less. XV, c) requires the vowel of the pre- 
tone, if open, to be extra-short, and that of the antepretone, if 
open, to be long, thus: 


POP d- - lach 


The Nominal Law requires the vowel of the pretone, if open, to 
be long, and the vowel of the antepretone, if open, to be extra- 
short, thus: 

J z'-që-nîm. 
Nore. — It will be seen that these laws apply only to open syllables. 


c. REMARKS. — The vowel of the tone syllable is usually long 
whether open or closed, both in verbs and in nouns. 

d. The pretone, if open, may be long or extra-short. 

e. The antepretone, if open, is long when the pretone is extra- 
short, and extra-short when the pretone is long. 

f. The extra-short pretone is found more frequently in verbs, 
hence the expression, Verbal Law. 

g. The long pretone is found more frequently in nouns, hence 
the expression, Nominal Law. 

h. Closed syllables other than final being unchangeable (Less. 
VII, f) are not affected by inflection. 


42 A PRIMER OF HEBREW 


II. Tar Four CLASSES or NOUNS 


Nore. — Under the term nouns throughout are also included adjectives, 
participles, etc. The description following refers to the Absolute Singular 
(see 0, below). 


i. Crass I. — Nouns containing at least one changeable Qames, 


thus : 
Jp] “old,” דול‎ « great,” דְּכָר‎ “word.” 


This includes all nouns having the feminine ending N, 
מַלְכָּה‎ ‘ queen,” "bob 


J. 01488 II. — Nouns accented on the Penult (except מים‎ and 
DÓW). Thus: 
מלך‎ “king,” V “lad” 


k. CLASS III. — Nouns whose last vowel is 8626 with pretone 
unchangeable. Thus: 


DO 68 “killer,” "BP “mourning.” 


l. CLASS IV. — Nouns ending in ה‎ ; these may also belong to 


the first class. Thus: 
שָׁרָה‎ + 


m. Besides the nouns that fall under one of these four classes 
there are those containing no changeable vowels, which therefore . 
undergo no internal changes when inflected, nouns that double the 
final letter before suffixes and some others. 


III. Tar ABSOLUTE AND THE CONSTRUCT STATES 


n. The genitive and similar relations are expressed as a rule 
not by connecting the two terms by a preposition, but by placing 
the noun expressing the thing possessed immediately in front 
of the noun expressing the possessor and putting the former in 
the Construct State. 
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o. A noun not in the Construct State 18 said to be in the Abso- 
lute State. The Absolute is the usual state of the noun, as found 
in the Lexicon, etc. 


Rules for Forming the Construct of Singular Nouns 


p. Crass II and III.— The Construct is the same as the 
Absolute. 

q. Crass IV. — Change S:y6l of last syllable to Séré. 

r. CLASS I. — Begin at the right hand and shorten the vowels 
as much as possible. (See Less. VIII.) 


Nore. — The Nominal Law (Less. XX, b) does not apply to the Construct. 
Thus: 3%, construct MJT. The first Qimeg is shortened as 
much as possible, to S:w4; the second Qámes can only be shortened 


to 12403, for the closed syllable must contain at least a short 
vowel. 


Examples 


is unchangeable.‏ 4 דול construct‏ דול 

7215, e 723715, first syllable unchangeable. 
Iv, « w, belongs to Cl. I and IV. 
325 &. 325. 

=| € 42 
25 i Jp, not Jp] or {Pt}, and so with other words 
having Qámes and Séré. 


8. Rute 13.— The noun in the construct though definite must 
never take the article, thus: 
“The word of the man,” האיש‎ "3". 
t. Rutz 14. — No word or particle must come between the con- 


struct and the word governing it. Hence an adjective qualifying 
the construct must come after the governing word and its modifiers 
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(if any), agreeing with the construct in gender and number but 
not in state. Thus: 


* The good word of the woman," השוב‎ nw 2. 


u. The presence or absence of the article with the governing 
noun decides whether the construct is to be regarded as definite 
or not. Thus: 


DAD “A horse of a king,” BT DD “The horse of the king."‏ מלך 


Written Exercise 
I 
Write the following words in columns, and in parallel columns 
state the class to which they belong and give the constructs: 
;DiD : * בקר: מָקוֹם:‎ : (hen) hn: 339 
מושל:‎ impe כוֹכֶב:‎ imp : צדיק: טוב‎ 


Translate : II 


The 1866 5 of the star %. The flock™ of the righteous ™ 
man", The good 9 horse of the woman “. 


For Oral Exercise, see close of Less. XXII. 


— a RÓ——ÁÓ 


LESSON XXI 
AFFIXES OF NUMBER AND GENDER 
INFLECTION OF Nouns or THE First CLASS 


a. There are three numbers, Singular, Plural, and Dual. 

b. There are two genders, Masculine and Feminine. 

0. The numbers, plural and dual, and the gender, feminine, are 
indicated by means of affixes which differ in the absolute and the 
construct. 


N 


* 


N 
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Table of Affixes for Number and Gender for 1 
Classes of Nouns 


Singular Plural 
Masculine Feminine Masculine Feminine 
Absolute (U) Ah) (O) im (ות)‎ 90 
Construct ——— (N) a0 ©) 6 (ות)‎ 60 
| Dual 
Masculine Feminine 
Absolute — (D =) Lyim (.) 4-64-yim 
Construct C0 e CN.) 6 


Nore. — Nouns found with the ending ה‎ i are shown by that ending to be 
feminine singular absolute. 


d. To form any particular number, gender, etc., it is not suf- 
ficient to provide the appropriate affix; certain changes in the 
word are rendered necessary by the new syllable that is attached. 

These changes vary for each of the four classes. 


General Directions for Inflection 


e. 1. Determine the class to which the word belongs. : 

2. Mark the gutturals, if any, by a cross above, thus: Dom. 
This is simply to call attention to them. 

9. If the word belongs to class II, III, or IV prepare it for 
the reception of an affix by following the rules 
given for each class. 

4. To form an Absolute: 

(a) Add the appropriate affix. 
(b) Shorten the antepretone if possible. 
5. To form a Construct: 
(a) Substitute the appropriate affix. 
(6) Shorten the vowels as much as possible, beginning at 
the right. 
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Inflection of Nouns of Clas I 


f. RULE FOR THE ABSOLUTE. — Add to the }nasculine singular 
the appropriate affix, then apply the Nominal do (Less. XX, b), 
that is, reduce the vowel of an open antepretone| to S-wa. 

g. RULE FoR THE Construct. — Change the, affix (if any) of 
the absolute form to the corresponding affix th the construct, 
then apply the rule for forming the construct .088י11)‎ XX, r), that 
is, begin at the right and shorten the vowels as much as possible. 


In both cases (F and g) apply the rule for two cantiguous vocal 
S:wis (Less. VIII, e). * 


Example \ 
h. Singular Plural . Dual 


* 
m. 1. m. 1 m. 1 


Abs ₪ m enm aon — (m Sew) 
| דְּכָרָה‎ OT nns o m$ cuv 


"4 (3) C» Ge» CD Copo) 


cowl RD = Cue) neu Cup nee 
` m1 "2*5 di-(9:-r00 "27 81-55-05 
1-0 di-8--ré 6 


Nore. — The forms in parentheses are merely intermediate steps. 


Written Exercise 

Inflect after the same manner but omitting the dual feminine. 
35 נָדִיב,‎ ,"2! 

For Oral Exercise, see close of Less. X XII. 
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LESSON XXII 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS I CONTAINING GUTTURALS 


Norse. — Review Less. IX on the Gutturals. 


Nouns containing gutturals are inflected after the manner indi- 
cated in the preceding section save for such differences as the 
peeuliarities of gutturals require. 


Inflection of pon “wise.” First Consonant a Guttural 
Singular Plural | Dual 


m. 1. m. f. m. f. 


4%. apy e  םיִמָכַח הָכְמוֹת‎ ow 
pon (ez Chet) aM) | b 


xS map capp n'en = = (aN) 
neon ‘gon bx | חַכָמַי‎ 
ha-y-mad ha-x'-ma ha- x- me 


Inflection of 2 “hunger.” Second Consonant a Guttural 


Singular Plural Dual 
m. 1. m. f 


Abs. 339 רקבות רְעָבִים | רְעְבָה‎ Dy 
2») (3$ CaP) Quy» CD) 

Const. Mam CY mam C327) 
Day) | "2:2 "2 


Inflection of $e “wicked.” Third Consonant a Guttural 


The inflection of words of this type differs in no respect from 
that of words without gutturals. 
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Written Exercise 
I 
Inflect, after the same manner and arrangement: 
pin “strong,” wh) "serpent SW") “wicked.” 


II 


Translate: He wrote in * the book W of the prophets’. The 
two hands? (dual) of the great“ king Do not (thou, m.) 
kill ™ the good * boy * of the woman“. 


Oral Exercise, Less. XX, XXI, and XXII 


1 Sep יד: ווֹבַל:‎ ipo : : וְכַר:‎ soar 
רעה: וְכָרִים:‎ rapa עלם: צַדִיק: : שפט: שרש:‎ 
מצבים: כוככי:‎ : D דברת: דברות:‎ saat וכרי:‎ 
: חכמָה: חכמת: חכמות: רְשָעִים: רשעי: רשעת: רשעות‎ 
חזקים: חזקי: חוקת: נחשת: נחשי: נחָש: חזק: עפַר: נביאי‎ 

הארץ: אדמה: אדמת: ברכת: פּרכוֹת: 


— — 


LESSON XXIII 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS II 


a. Nouns of Class II comprise all those accented on the penult 
(the next to the last syllable) no matter what their vowels. 
They are of three kinds, after the three types: 


T% “king,” "PD * book,” "0$ “morning.” 


b. Nouns of Class II are also called Segholates because of the 
S- yl usually found in the second syllable. 
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c. Nouns of the first type are called Segholates in a (Pabah), 
because the first S-y6l is derived from an original Pd@ah. 

Nouns of the second type are called Segholates i in i (Hireq), 
because the Sers is derived from an original Híreq. 

Nouns of the third type are called Segholates in o (Qimeg 
Hatig), because the Hölem is derived from an original QÁmes 
Hati¢. 

d. In each case the final S-yól is a helping S-y01; that is, it is 
not a constituent part of the original root (which is supposed to 
have had but one vowel), but is inserted to help the pronunciation. 

Hence this helping S-y6l disappears before affixes. 


(Cf. Pá0ah furtive, Less. IX, b.) 


Nore. — Some nouns with S-y01 in the first syllable belong to the 7 class. 
When this is the case, attention will be called to it. 


Inflection of Nouns of Class II 


e. 1. The construct of the singular is the same as the absolute. 

f. 2. In the singular, before receiving an affix, the word is to 
be prepared as follows: 

The helping S-y6l is replaced by silent 8-08, and the vowel of 
the first syllable (—), (—), (—) gives place to the type (the origi- 
nal) vowel (=), (—), (+). The first syllable, therefore, is now 
closed. Thus: 


08 becomes 2 mal-k 
“IBD becomes “IED sir 
“pa becomes בָר‎ boq-r 


g. It is to these monovocalic forms that the affix is appended 
and the penult now is no longer the accented syllable, thus: 


n. + מַלְכָּה = מלֶךְ‎ mal-ka(h) “queen.” 


h. 3. To form the plurals absolute, both masculine and feminine, 
remove all the vowels of the singular (this includes the quiescent 
ה‎ of the feminine, and 128768 lene if there is one in the third 
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radical), then place vocal S-wà under the first consonant, Qímes 
under the second, and add the plural affix (that is, follow the 
analogy of nouns of Class I). Thus: 


a2.‏ ,סְפָרִים ,מְלָכִים ,מְלָכוֹת 


i. To form the plurals construct treat the plurals absolute as in 
Class I. (Less. XXI, g.) 

J. 4. The dual (masculine and feminine) is formed from the 
prepared root of the singular by adding the appropriate dual 


suffix, thus: , j 
psp, NHD oh 


k. 5. When two vocal S-wäs come together, and a short vowel 
must take the place of the first one, the vowel of the type to which 
the word belongs is used, thus: 


25, m. pl. abs. myby, const. (Sd) 9 ma- l-, not 905. 
בקר‎ m. pl. abs. ,בְּקְרִים‎ const. (2) "22 bo-q-ró, not "323. 


Examples 
J. INFLECTION OF Nouxs OF THE d TYPE: 725 * king?! 
Singular Plural Dual 
m. 1 m. 1 m. f 


Abs 8 np | מְלְכות | מְלְכִים‎ d HY 
Pp מַלְכַּת‎ (Y) (מְלְכות)‎ — Cobb DDD 
mal-kaó מלכות (מלכי)‎ mal-kó mal-k -e 
מלכי‎ ma- I-00 
ma-l--xé 


Const. 


Note the presence of Dayés lene in the third radical letter of 
the singular and dual forms with affixes, and its absence in the 
plurals, because, in the singular and dual forms, the first syllable 
is closed, and, in the plural, it is open. 


INFLECTION OF Nouns OF THE i TYPE: “po ** book ” 
Singular Plural Dual 
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| + m. 1. m. f. 

| 


Ab! ee mp nuo no de nuo 
'(nbÓ nuo | (Coe) (hte) | eo cmo 


Const. spread —— CD) ntbo Sij-ró sid-r-06 
| “pp 0 
: si-ġ'-rô 
n.  INFLECTION OF Nouns or THE o TYPE: * “ morning” 


Abs. בקר‎ mp  םיִרָכְּב‎ maps  omps ops 
Const. kis Mm nmpa boq-ré boq- r- 
— 52 bo-q-r00 

bo-q:-ré 


Written Exercise 
Inflect, after the same manner: 
לד‎ “boy,” AS > flax,” שרש‎ “root.” 
For Oral Exercise, see close of Less. XXIV. 


LESSON XXIV 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS II CONTAINING GUTTURALS 


(Review Less. IX on Gutturals.) 


Nore. — When the guttural takes a S · wa, the composite S-wà of the type 
to which the word belongs must be used. 
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a. INFLECTION oF NOUNS HAVING AS Furst LETTER 
A GUTTURAL | 


(1) a type: אב‎ “stone,” like EPI save in plu. abs. Q'U2N, .אֲכָנוֹת‎ 
(2) i type: 2v$ “ grass: | 
Singular Plural Dual . 


m. 1. m. f. m. if. 
Abs.  2W$ navy Da Doo — m$vy ray 
Const. S Zw "vs nawy vy nawy 


Note that the guttural prefers (+) to (=), but (+) to (=). N 


(3) o type: חדש‎ “month,” like בקר‎ save in plu. abs. pom, 
.חָדָשוֹת‎ 


b. INrLEOTION or Nouns HAVING AS SECOND LETTER 
A GUTTURAL 


(Particular attention is to be paid to these.) 

Note the helping 12608 instead of S:y6l in the second syllable 
of 59$ and על‎ and the retention of the original Pé@ah in the 
first syllable of 999. 


(1) atype: בעל‎ * master ” : 


Singular Plural Dual 


m. f. m. 1. m. f 
Ab. 593 noy Doby nbp 8592 
Cons. 3 n33 "eg nus געל‎ = 


(2) i type. There are no examples. 

(3) o type: S96 “work”: 

Abs פעל‎ meya nby nby np --- 
Const. YE nbyp פעלי‎ rd "B = 


v 


po-tlad  po-=lé 011606 po--le 
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Note the composite S-wi of the o type. This is used with words 
of this ty pe under the first or the second radical letters (if guttural), 
but not under the third where the usual Haté¢ Pdéah is preferred. 


c. IwrLECTION or Nouns HAVING AS THIRD LETTER A 
GUTTURAL 
(1) a type: my “ seed,” like pE save in dual fem. const. D)]. 
(2) i type: 99% “report,” like "b save in dual fem. const. 
Debe. 
(3) o type: ria“ “spear,” like בקר‎ save in dual fem. const. III). 


Written Exercise 
I. Inflect: “PJ “lad,” pof “portion,” SDK “food.” 


II. Translate: Thou (m.) shalt not judge the righteous’ 
kings of the earth”. O let me!“ kill the wicked ™ prophet !* 
with the good * sword “. 


Oral Exercise, Lessons XXIII and XXIV 
אכָל: אכלה: אכלת: פספים: כספי: דֶרך:‎ saps :p 
דרכי: דרכי: אַרצות: ארצות: פעל: פעלים:‎ 285 
מלכפי:‎ inen הדשה:‎ iv פשתה:‎ :S פעלי: נערה:‎ 
מלכַֿיִם: מלכי: מלכִים: מלכה: מלכות: ילדה: ילדות:‎ 
סְפְרִים: נפשות: עשבה: עשבת: עשבים:‎ or דים:‎ 
: עשבים: מלכות‎ 


— — 
LESSON XXV 


INFLECTION OF NOUNS OF CLASS III 


a. Nouns of Class III have Séré in the final syllable and an 
unchangeable vowel in the pretone. 
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PECULIARITIES OF INFLECTION 


1. The construct singular is (usually) the same as the absolute. 

2. When affixes are added Sers is shortened to 88. 

3. When this brings two vocal Š-wās together the first is 
lengthened to S-y61 (not Híreq), thus: 


T.+ (קטלף) = קמל‎ = TPH? d- te 


Example 
מל‎ “statt” 
Singular Plural Dual 
m. f. m. f. m. f. 
45%. bpa nbpo | מִקְלִים‎ nbp d 
Const. bpa מִקָלת‎ "ope ere De == 


Written Exercise 
I. Infect (being careful to insert M6bey when necessary): 
| יבל‎ “trumpet,” PID k@-hén “priest,” SQW “hearer.” 
(Note the guttural in the last two words.) 


II. Translate: And the good ® priests shall go down™ to the 
water . The judges ** of the people“ have fallen . 


LESSON XXVI 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS IV 


a. Words of Class IV end in /1., they may contain a change- 
able Qámes which brings them also under Class I. 
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PECULIARITIES OF INFLECTION 


b. 1. In the construct singular the ending . is changed 
to 71. 


2. Before an affix the final 71. is removed altogether and 
the affix is substituted. 


Examples 


Singular Plural Dual 
m. f. m. +. m. f. 


Abs. mipi flock mos nope מקנות‎ ope ops 
Const. ipt MPR "pt nipa Pe Mp 


Ab. fed ;Tjp ONY שָדִים | שְׂדֹת‎ ory 
Conse: Te ny ‘ene OW שדתי‎ 8 


Ab. ud lest mop פָלִים‎ nby ms 505 
Cow. moy = noy "ey nby — "og Dpp ee 


c. Nors. — Nouns with the feminine ending N, belong to Class I even 
though their masculines belong to one of the other classes. 


Written Exercise 
I. Inflect: 75° “fair,” Wy “work,” רקה‎ r6"-ie(h) “shepherd.” 


II. Translate: And the good * shepherds ™ will give™ (verb 
first with “and”) the leaves’ to™ the lads’. Those “ old“ 
prophets and these? wicked ™ judges ™. 


Oral Exercise 
Tar Four CLASSES or NOUNS 


(The numbers indicate the class to which the words belong, the letters show 
the type in the case of nouns of Class II.) 


ירעה: 'רעי: +*עלים: +*יעלת : *מקנים: i moss‏ י*עלה: 
popes‏ ייארח: ימקלי: יאדמת: he: n‏ 
1 
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*ינערי: ייחלקה: יירמחת: יישמעות: ייורע: יינער: 
pnya‏ יפעל: *פעלי: ייפעלה: ins‏ ייפּעלים: 
י*פעלת : iem:‏ יחזקות: post‏ ייעלת: ייעלה: +*שדים : 
ייעשבים: יעשבה: bat‏ ייבקרתי: יפשת: ייילדי: 
Ww. immo‏ : יימלכות: יימלכתים: יינערה: ונתנו 
הָרֹעִים הטובים ייאתדרמחי המלך י*לנערים: 


— — 


LESSON XXVII 
PRONOMINAL SUFFIXES OF NOUNS 


a. The Personal Pronouns in an abbreviated form are affixed 
to nouns, prepositions, etc., to express the genitive and objective 
cases, thus: 


qo * to thee.”‏ =ל "Bi “my horse,” q+‏ = סוּם + י 


b. The rules to be followed in affixing pronominal suffixes are 
the same as those for adding other affixes (cf. Lesson XXI, e) 
with three exceptions (e, f, g, below). 

The addition of these pronominal suffixes affects nouns (aecord- 
ing to the classes to which the noun belongs) in the same > way that 
the affixes for gender, number, and state do. 


€. TABLE OF THE PRONOMINAL SUFFIXES FOR NOUNS 


SINGULAR Suffixes of SINGULAR SINGULAR Sufizes of PLURAL 
Nouns Nouns 
1 p. c. my Xu wf my — ay 
2p.m. thy J- | x thy T. א‎ 
2p.f thy J- X thy T אצ‎ 
3 p. m. his 1 6 his F ay)w 
8p.f. ber ה‎ ab her T. 8 
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PLURAL Suffixes of SINGULAR PLURAL Sufixes of PLURAL 
Nouns Nouns 
1 p. c. our D. End our :יל‎ End 
2 p. m. your D9,  -xem your DD- é xem 
2 p.f. your 7 xen your מ -יכָן‎ 
3 p.m. their D. 4m ther Dg.  &hem 
3 p.f. their |l. 和 their wr. Shen 


d. These suffixes are divided into light and heavy. 

All are light save the six that have S-y01 in the last syllable. 

e. The two heavy suffixes D5. and |2... require that the word 
to which they are affixed be put in the construct. 

This must be done before the suffix is attached. 

f. The other four heavy suffixes require that the word be 
shortened as much as possible after adding the suffix; e.g. 


בְּרְכוֹתַיכםָ = בְּרְכות + D».‏ 


g. Segholates masculine singular are not affected by e above. 

h. REMARKS. — 

1. It will be seen that there are 20 suffixes: 10 for singular 
nouns, and 10 for plural nouns. 

2. All the suffixes of plural nouns contain ", and none of the 
suffixes of singular nouns contain save “my.” 

3. The first syllable of the suffixes for plural nouns is really 
the termination of the masculine plural construct of nouns. This 
termination, as contained in the plural suffixes, is pointed regularly 
י‎ , but not so in the case of the singular suffixes, namely, twice 
twice , once °_.. 

4. Hence, to add pronominal suffixes to plural masculine nouns, 
the plural ending . must first be removed, and then the suffix, 
as given in the table, which is provided with the necessary " of 
the masculine plural, is affixed. 

By a strange anomaly, feminine plural nouns retain their femi- 
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nine ending (Mj), and also take the masculine plural construct 
ending as part of the pronominal suffix, thus: 


3 + ald + כָּרְכוֹת‎ = Dý, “our blessings.” 


5. Dual nouns take the suffixes of plural nouns. 

6. The ending ;1 of feminine singular nouns must be removed 
and Y substituted whenever a pronominal suffix is added. 

7. The first person suffix of plural nouns () is the masculine 
plural construct ending () with the original Páĝah instead of 
Séré, plus the pronominal suffix of the first person () which has 
been absorbed in the of , and therefore does not appear, thus: 


YH בי=‎ 


=. 


Points to be observed in appending Pronominal 
Suffixes 


. Determine to which of the four classes the word belongs. 
Mark gutturals and unchangeable vowels. 
Note whether the word is singular or plural. 
Note whether the suffiz is to be singular or plural. 
Note whether the suffix is 22... or כָןָ‎ 
. Note whether the word has the ending ה‎ 
Then apply the rules for inflection of the four classes of nouns 
respectively. 


P = de 
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2. TABLE OF NOUNS WITH PRONOMINAL SUFFIXES 

UNCHANGEABLE Class I Class I, Class II Class II, Class III Class IV 
fem. gutt. 

(p omm‏ | פעל | ui o npo n‏ סוס 
horse ” “word” “blessing” king “work” “priest” Reg‏ * 
רקי PR p‏ מלְכִּי hose COE T‏ שש "DD‏ 
רקד PRET BT‏ מלכף *כרקתך ידכרף  WO)‏ 
רעד Poe quy PIS 272 5298 WIP‏ 
רע nyaa op bpp upo‏ דְּכֶר W nis hose‏ 
eee AME APS‏ מַלְכָּה "DD ber home Tr ANID‏ 
vind wh‏ פַעלנוּ BÉD ourhore WS Wis wp‏ 
רְעָכֶם ops‏ פּקְלְכֶם מַלְכְּכֶם בִּרְכַתְכֶם DJP your (m) D937‏ 
yepbp pep yom posh‏ בַּרְכתְכֵן 12424 oD voor)‏ 
nbe abe nyp op‏ בִּרְכָהֶם | ta) mug]‏ :אש DPD‏ 
OPE omm m‏ מלכֶּן pD =: 4( | TIMID‏ 
רעי כְּהֲנִי "OD myhorses “IST MIS Tob Op‏ 
THO poo eT PHS Te THe TH TA‏ 
Té erc) opis, Wo pte poe TÁ Tř‏ 
רו Tabb toya Mw‏ כְּרכוֹתָיו TDD his or Y?24‏ 
TS] THI TI ý% mW mé‏ סג :ײג THAD‏ 
wya wý wY4‏ מְלְכִּינוּ כַּרְכותִינוּ DEAD our horses VDF‏ 
רְעִיכֶם כְּהֲנֵיכֶם D‏ פַעְליכֶם nosh‏ ְּרְכְוֹתֵיכֶם DIDID your (m) DIS]‏ 
רְעיכְן peu»‏ פַּעלִיכְן 90 19 בְּרְכוֹתֵיכְן 12723 )1 ( SD your‏ 


m ory‏ פַּפְלִיהֶם מַלְכִיהֶם בְּרְכְוֹתֵיהֶם דְּבְרֵיהֶם( 1 ד סוּסִיהֶם 


"Tou thoir ₪ דכְרִיהָן‎ pies przob R 


[7975 


[791 


* The suffix | , with words of Class I, is treated as though it had but one syllable, 
and thus it is the ‘first syllable of 3*1, for instance, that now falls in the antepretone, 


and is shortened in accordance with the Nominal Law. 


+ po-io-l'-x& from opp. 
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Written Exercise 
I. Inflect, with pronominal suffixes: 
אֲדָמָה‎ “ground,” bys “lord,” "OD “staff.” 


II. Translate: 
A 
r מִבְּשְׂרֵי:‎ :u$30 שׂפָּתָוֹ: יְדֵיהֶן:‎ : . ropes 
: מַלְכָּהּ‎ iuvs ig דּבְרוּ: דְּכְרִיכֶם: בַּרְכומִינוּ: אַרְצֶם:‎ 
מקלך:‎ nnp ahga סִפְרִיהֶם: שְׁרְשִׁי: שְרְטיף:‎ i ED 
UTR (ַערְכָם: ארְצך: כִּרְכַתְכָן:‎ DR 


B 

Nors. — Nouns with pronominal suffixes do not take the article. 

My book“. Your (m.) heart My prophets™. His king . 
His kings. Your queen m. Your queens. Her lad™. Her 
lads. Our boy“. Our boys. Their land“. His 08% 7% To my 
horse %. He gave™ my staff ™ to his servant™. I shall write ™ 
his words? in * my books!9, Who?” killed!“ their kings. His 
kindness * (is) great “. 

Oral Exercise 
了 RONOMINAL SUFFIXES OF NOUNS 

powy”‏ **מלכהּ: ייספךְן: י*ספריהם: *שרשי: יישרשיף: 
ייפשתנו: **נערו: tope?‏ יפניהם: **נערכם: **ארצך: יברכתכן: 
ינעריך: אָלהינּ: לִי: h‏ : בָּם: ילבככם: לבבותיכם: 
ייחכמתכם: יבשרכם: ימקומה: ישפתיף: ילבכנו: *אויבכם : 
:n59235! :f235!‏ יינפשותיהן: **נפשם: *ידרכיף: **חלביהם : 
יברכתה: ידכרכן: ידבר!: ידברינו: ידבריכם: 3 bn‏ : 
יימלכיך: ייפעלף: ייפעלו: septate‏ יישרף: *מקנו: ++עליק : 

**פעליהם : *ינעריך : 


3 p. m. 


3 p. J. 


1 p.c. 


2 p. m. 


2 p. f. 


3 p. m. 


3 p. f. 
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LESSON XXVIII 
THE PRONOMINAL SUFFIXES OF VERBS 
Singular Suffixes 
With the Perfect | With the Imperfect and 
Imperative 
M an me „ én? me 
-ף‎ * thee --ף‎ N thee 
I~ éx thee jT. א‎ thee 
or N 6 or Thü him VIL shi him 
A. ah her N 6ha her 
Plural Suffixes 
D á-nà us 3. énů us 
22. -em you D2. em you 
-כן‎ -xen you jo— en you 
D. am them ם‎ ém them 
+ן‎ an them |. n them 


Nore. — The first vowel of a suffix is lost when the verb ends in a vowel, 


thus: 


One exception : 


„they killed them.“‏ קטלוּם 


b = ,קטלחני‎ not Nep. 


5. These suffixes express the object of the verb. 

c. The object, when pronominal, may also (less usually) be 
expressed by means of a nominal suffix added to the sign of the 
definite accusative T, which, with a suffix, becomes T, thus: 


"IN, SON 1 me,” ce thee.” 
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d. General Rules for adding Verbal Pronominal Suffixes 


1. The Perfect of active verbs and the Perfect, Imperfect, and 
Imperative of stative verbs (i.e. verbs that have Pdéah as 
the vowel of the second syllable of the Imperfect) follow 
the analogy of nouns of Class I, that is, pretone long, ante- 
pretone extra-short, thus: 


1 + bp = typ “he killed him." 


2. The Imperfect of active verbs and those forms of the derived 
stems which have Séré in the last syllable follow the analogy 
of words of Class III, shortening the vowel of the final 8y]- 
lable to S-wi; when this brings two vocal S-wis together, 
and the shortened vowel was Hélem, the first $-wà becomes 
Qdmes Hati¢. Thus: 


Hopp. he will kill them,‏ = יקטל + . ם 
J, + "iv^ = FEW" yis-mo-r-y4 he will keep thee.‏ 


3. The Imperative second singular masculine of active verbs and 
the Infinitives construct of both active and stative verbs 
follow the analogy of nouns of Class II, a short vowel 
appearing under the first radical. This vowel is o for 
Infinitives in 6, and i for Infinitives in a. 

Unlike segholates, the first syllable is generally open 
(except in the case of the Infinitive with the suffixes _., 
Do, j>--). Thus: 


"bo 1 kill (thou) me. 
בכתכן‎ br-x0-6:-B6 in his writing (inf. const.). 
but 
T2523 b'-x00-b:-xÀ in thy writing. 


3 ד | 8 


4. The Infinitive construct takes the nominal form of the suffixes, 
not the verbal, save in the case of the suffix of the first per- 
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son; this will be nominal (°__) to express the subject, and 
verbal to express the object, thus: 


Éo-m--ri my watching‏ שמרי 
Eom-réni to watch me‏ | שמרני 
The following scheme embodies the above rules (d):‏ .6 
Active Stative‏ 


Like Nouns of Class I, Perfect Perfect 
Like Nouns of Class III, Imperfect Imperfect 


Imperative Imperative 


Like Nouns of Class II, 
Infinitive Infinitive 


f. REMARKS. 一 


1. "oup “she killed," before any suffix, changes 7 to P, as in 
feminine nouns. 

2. nowp “thou (f.) killedst,” before it can take a suffix, must be 
changed to "nou, the final Š-wā becoming , which is the 
original final vowel of this form. 

3. prov», jnbwp “ye killed,” before they can take a suffix, 
must be changed to oo. 

4. The Imperfect, in certain cases, inserts a syllable, J. “en,” 
between the verb and the suffix. This is called the energetic 
nün, but has no special significance. The nfin is generally 
assimilated to the consonant of the suffix, thus: 


(from vbi» he will kill him‏ יקטלנו 
hup (-lek-kā) he will kill thee‏ 


5. "oon, before it can take a suffix, must be changed to 
ph. 
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6. The Infinitive construct, with the suffixes J, BD_, or [2.., 
may follow the analogy either of Class II or Class III in 
nouns, thus: 


TAR 1-6 or TAR d- 


Written Exercise 
Translate: 
1 


See wae : וּשְמָרו: משְמְרְנִי‎ : H 
pp וְאַשְמְרְנָה:‎ iqyevo ּלְשֶמְרָה:‎ 


$ 8 Y 


II 
And he will kill™ me. And he killed him. To kill thee (m.). 
Ye (m.) have killed him. 
Oral Exercise 
PRONOMINAL SUFFIXES OF VERBS 
קשלך: קטלף:‎ yap wep ro קטלמני: קָלנִי:‎ 
קְטְלְתַם: קטַלְתִינוּ: קְטלְתָהּ: קְמַלְתּו:‎ onp runóop pp 
Tap קטלתוני:‎ smp קטלתים:‎ ruse : 
: . : %, Sap קטלו: קטלהוּ: קשלם:‎ 
קטלְך:‎ imet : ruo קטלתוהו:‎ ngo : pp 
: קטלכם‎ : 1 180555755 


— 7 


LESSON XXIX 
THE STEMS OF THE VERB 


a. There are seven Stems to the Verb (not so correctly called 
conjugations). 
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I The Ground Stem, III TheIntensiveStem, VI The Causative 


active or stative. active. Stem, active. 
IV The Intensive Stem, VII The Causative 
passive. Stem, passive. 
II The Reflexive (or V The Intensive Stem, 
Passive) of the reflexive. 
Ground Stem. 


b. The ground stem (cf. Less. XV-XVIII) is called Qal (i.e. 
“ light”) because it presents the verb in its simplest form. 

The other stems are derived from the ground stem, and may be 
designated either by number, as above, or by the corresponding 
forms of the verb SDB “to do” (which was used as a paradigm 
by the older grammarians), or by the corresponding forms of the 
verb Sop “to kill” (the verb now generally used as a paradigm). 


6 TABLE 
STEMS Name from Name from Characteristic 
Verb bp verb bp Marks 


I The Ground Stem (Qal). 
II The Reflexive (or Pas bp) | Sp) Prefix הנ‎ 
sive) of the Ground Nig-ial Niq-tal 


Stem, 

III The Intensive Stem, פעל‎ Sep Doubling 2d Radical. 
Active, ; Pi[ij-ial Qit-tél 

IV The Intensive Stem, p wp Doubling 2d Radical. 
Passive, Pu[1]-ial Qut-tal 

V The Intensive Stem, byny depri Doubling 2d Radical. 
Reflexive, Hió-pa[i]-i6l Hió-qat-tel Prefix . 

VI The Causative Stem, bpm | הַקטיל‎ Prefix .ה‎ 
Active, Hi¢-iil Hiq-til 

VII The Causative Stem, oyan pi ra Prefix ₪. 
Passive, Hog¢-ial Hoq-tal 

REMARKS. — 


d. The meaning of any stem in relation to the ground stem 


must be ascertained from the lexicon, but, in general: 
F 
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The Niqtal (II) = passive or reflexive of the Qal. 

The Qittel (IIT) = to do often or intensely the act expressed by 
the Qal. 

The Hiqtil (VI) = to cause to do the act expressed by the Qal. 


e. Since the first letter of SOB is B (P6), the second Y (idyin), 
the third 5 (Limes), it is the custom to call the first letter of any 
verb its P6, the second its idyin, and the third its Lames. Thus: 


“Was is called a Pe 18166 verb (written XB), i.e. a verb whose 
first letter is an idle. 

noe is a Lämeò guttural verb, i.e. one whose last letter is a 
guttural, etc. 


f. SrEM II: NigiaL on NIQTAL : THe REFLEXIVE OR 
PASSIVE OF THE GROUND STEM 


Norz. — The Niqtal and all the derived stems take the same afformatives 
and preformatives to express tense, person, number, and gender as the Qal. 

Hence, when the Qal is known by heart, it is necessary only to learn the 
distinctive or clue forms of a given derived stem in order to be able to form 
the entire stem.  - 


g. The clue forms of a stem comprise the first or top form of 
the Perfect, Imperfect, and Imperative, together with the first 
form in each case that has a vocalic affix, and the first that has 
a consonantal affix, also the two Infinitives and the Participle, — 
about twelve in all. These will be found marked with * in the 
Tables of Paradigms. 


h. CHARACTERISTIC OR CLUE FORMS OF STEM II 
Py. sg. 3m. DOD) Impfsg.8m. HD Imperat. sg.m. D. 
2% mbvp 8% ——h 7 "ovp 
2 m. n»5p) 2m. ת---‎ pl. m. *3—13 
25 n 2/. "oon f p 
le תי‎ le —— —N 
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Pf. pl. 3 3——— Impf.pl.8m ™— Inf. const. bop 
2m B—— 37 rgotpn NEL 
27. ה 160 תן‎ Sep) 
le  %---- 2 f. 站 一 一 六 
le ——j Partic. Sep) 


4. REMARKS. — 


1. The Perfect and the Participle and one form of the Infinitive 
Absolute prefix J, which forms a closed syllable with the 
first radical. 

2. The Infinitive Construct, one form of the Infinitive Absolute, 
and the Imperative prefix ,ה‎ and double the first radical 
(really 171 with J assimilated). 

9. The Imperfect doubles the first radical. (This is due to loss 
of N and assimilation of J: יְהַנְקְטָל‎ = = Ot") 

4. The vowels of the clue forms, so far as they differ from those 
of the Qal, must be carefully noted. 


Written Exercise 
Translate : 


I 
OMAB) : pw) הַלַחֲמוֹּ: אֶשְׁמְרָה:‎ en: n som 


II 


They (m.) will be counted". Thou (m.) wilt take heed “. 
Take ye (m.) heed. O let me be killed“. 
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LESSON XXX 


STEMS In, IV, V: QITTEL, QUTTAL, HIGOQATTÉL: THE INTEN- 


pl. 


Imperat. 3g. 


pl. 


Inf. const. 
abs. 


Partic. 


CLUE FORMS 


wanting 


wanting 
קטל‎ 


pir 


SIVES — ACTIVE, PASSIVE, AND REFLEXIVE 


Hieqattel 
DD 
NT 
noépn 
Sep 


LIA 


"yoépnn 


T: - 


התקל 
"oto‏ 


"ben 
D 
Span 


מִתְקְמַל 
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b. REMARKS. — 


1. The distinguishing characteristic of all intensive forms is the 
doubling of the middle radical. 

2. In the Imperfects III and IV, the S wa in the first syllable is 
to be noted. 

3. In V, when the verb begins with one of the sibilants D, W, W, 
the I! of the preformative NM changes place with the sibi- 


lant, thus: 
ant, thus “HOM, not .הַתְשְׁמַר‎ 


If the verb begin with X, the ]| changes place with it, and 
becomes , thus: 
,הַצְמַדָּק‎ not STENT. 
If the verb begin with 7, U, or P, the M of the preformative 
is assimilated, thus: 
"2*5, not BINS, NODT, not RIDON. 


Written Exercise 


Translate: Tell” thou (m.).  Consecrating oneself. I have 
walked™ Ye (f.) will consecrate them (m.). They told. We 
will break-in-pieces™. Seek ® ye (f.) We will make-atonement ™. 
Let them consecrate. O let me seek. 


— — 


LESSON XXXI 


STEMS VI AND VII: HIQTÍL AND HOQTAL: THE CAUSATIVES 
— ACTIVE AND PASSIVE 


CLUE FORMS 
Hiqtil Hoqtal 
Pf. 9g. 3 m. ND Db 
3 f הַקְטִילָה‎ "2t 


2 m. nop ropa 
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Hiqtil Hoqtal 
Impf. sg. 3 m. p. So 
3 f. 
2 m. 
2 f מקטילי‎ "on 
1 c. 
pl. 3 m. 
3 f. ph ִקְטַלְנָה‎ 
2 m. 
2 f. 
1 c. 
Imperat. sg. m. obo wanting 
f. הַקְטִילִי‎ 
p. m. 
f. הַקְטלנָה‎ 
Inf. const. otio wanting 
abs. הַקְטַל‎ Sep 
Partic. DDD opts 


b. REMARKS. — 


1. In the Imperfect, the characteristic iT of the stem is merged 
in the tense preformative, "tbi" shortened from יְהַקְטִיל‎ 
(cf. the Niqtal Imperfect, Less. XXIX, 1, 3). 

. 2. The Jussive of the Hiqtil differs from the ordinary Imperfect 

in the forms without afformatives, the t of the last syllable 

being changed to é; thus: 


bpp" “let him cause to kill,” תַּקְמַל‎ ‘ Jet her cause to kill.” 


With a suffix the f reappears, thus: 
Du" “let him consecrate them." 
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The same is true, in the Imperative singular masculine, with a 
suffix, thus: 
הַקדישהו‎ “ consecrate him.” 


3. When Wiw Consecutive is used with the Hiqtil, it is prefixed 
to the jussive form (see Less. XVII, e); thus: 


obo" * and he caused to kill." 


Written Exercise 


Translate: He will divide“ the earth“. Let him divide it 
(masc.). Divide (thou, m.). Do not (thou, m.) divide. O let me 
divide. And he divided. And they caused him to be king ™ (hi¢.). 


Oral Exercise 
THe STEMS OF Opp. 


קטלתן ‘Sapna‏ קטלנה נקטלתם הקטלו הַקטלת Sep‏ התקטלנה 
התקמלנו התקטלת bwp‏ הקטלה אקטיל הַקטלתם הקטל יתקטל 
יקטילו הקטילה הקטלי תקטלנה קטלנו Sepp bepp‏ הקטילו 
התקטלנה נקטיל תתקטל תתקטלו מקטיל נקטל נקטלה קטלו 
אַקטל אתקטל תקטילי נקטלתי תקטלו נתקטל מתקטל התקטלתם 
הקטלנה נקטלו קטלתי oup: Sep:‏ הָקטלנו נקטלתי קטלי נקטלתם 
קטלת יקטלו יקטלו יקטלו הַקטלתם Sup‏ קטלה נקטלנו הקטלתי 
תתקטלי תקטיל Sop‏ 


72 A PRIMER OF HEBREW 


LESSON XXXII 
THE IRREGULAR VERBS 
PH GUTTURAL VERBS 


a. By irregular verbs are meant such as differ in inflection from 
the strong or regular verbs, such as Sop, either because of the 
presence of gutturals and weak letters, or because of containing 
two radicals only instead of three. 


b. TABLE OF IRREGULAR VERBS 
A, Guttural Verbs. 41. Pe Guttural TמY‎ to stand 
42. láyin Guttural QI to slay 
102 to bless 
(Qittél) 


43. Láme$ Guttural mow to send 
B. Biliteral Verbs. B1. Double fiyin (ע"ע)‎ 3 to go around 
B2. táyin à ) Dip to stand 
B3. idyin? C.“) T3 to understand 
C. Weak Verbs. 01. 261064 | (פ"א)‎ bX to eat 
C2. Pe Waw (%) DY to sit 
C3. Pe 8 (B) QU" to be good 
C4. Pe Nin ('B) V3) to approach 
Cb. Limes fle (ל''א)‎ xD to find 
C6. Limes He (T5) ]לה‎ to uncover 


Nore. — Verbs“ D are always ”号 in the Qal perfect. 


THE IRREGULAR VERBS T8 


6. 41. PÊ GUTTURAL VERBS 
Type: TY “to stand” 
CLUE FORMS 
(Namely, the forms whose pointing differs from that of the corresponding 
forms of קטל‎ When there are more than one exhibiting the same character- 
istic only the first is given. Thus the Qal perfect plural OM" is given; it is 


understood that the following form, the second feminine, is pointed in the 
same way ITAY.) 


Qal Nig. Hie. Ho. 
PA 3 D MEE MT. 
3 T1222 
2 ne-ie-m:-óa(h) 
2 
1 
pl. 3 
2 De? 
2 
1 
Impf 9.38 "by קמ‎ | cy o Ux 
8 
2 
2 "wn 
Dow. 
Imperat. sg. m. "$Y T1227 T1227 
„ WD 
pl. m. 
f. 
Inf. const. 1231 
abs. "527, "232 


Partic. 125) Tora 1222 


7 7 
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d. REMARKS. 一 
1. Gutturals take composite rather than simple S- wa; hence 
OM yy, not BTW; Wy) not Wy) (the — under 5, in 
place of —, is due to the vicinity of the guttural, cf. the 
11160111 Perfect). 
. Gutturals cannot be doubled; hence "72$", not ap". 
. Notice the result of the coming together of two vocal S-was, 


thus: PM), from TTP, so “WDD. 
4. In most D verbs, the |" though a guttural, takes silent 
S- w, thus: 
DAR: “he will seal,” rn Nigial Perfect. 
5. With stative verbs, TI“, like DZ] “to be wise,” pg “to be 


strong,” the Qal Imperfects are OAM, PN. 
6. The Intensive stems are regular. 


Co to 


Written Exercise 


Translate: The wise™ man!“ will stand 1s. And the boys? 
stood on ™ the ground®. And the wicked ™ kings *' of the earth ? 
dreamed“. The queens™*™ of the earth will be strong” in“ 
my ways ^. 

— — 


LESSON XXXIII 
A2. אזצגו‎ GUTTURAL VERBS 


Types: tomy “to slay,” 22 “to bless” 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. Qit. Qut. Hieqat. 
Pf y T2  ךרפ‎ ovum 


meme‏ שְׁחֲמָה 
n253‏ 


- oto DEW 


iAYIN GUTTURAL VERBS T5 


Qal Niq. Qit. Qut. Hieqat. 
Pf. pl. 3 WD 
2 one DPPP הַתְבּרכְתֶם‎ 
2 
1 
Impf. 59.3 ONP Tom 
: Tu 
2 
2 "emen "omm 
1 
Imperat. g. m. iW TI wanting הַתְבָּרַךְּ‎ 
f£ eme enn 
pl. m. 
f 
Inf. const. שחט‎ ₪. wanting 
abs. / 
Partic. TuS Tm me 


b. REMARKS. — 


. The guttural prefers compound S-wà, hence WOM, not Seng. 
2. The guttural prefers the sound of a; hence On, not ישחט‎ 
So in the Imperative, ,שחט‎ not WNW; the feminine OND i is 
from OW, just as "obo is from soins (cf. Less. VIII, e). 
3. Gutturals and "| cannot be doubled; hence 73, not EFE 
123, not 133. (The reason ברך‎ is used as type in the 
intensive stems is that, in verbs fT’) and “, the Dayés 
forte is implied, and the preceding vowel, therefore, is not 
lengthened; thus: שחט‎ &i[h]hét, WOW Suſh That.) 
The Qittél of Di) is OF) niſh Tham “to comfort,” with a 
instead of 5 in the last syllable because of the preceding 
guttural. The Niqtal of DM) is also ODM) (for gz). 


- 


Perfect 


Imperfect 
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Written Exercise 


Translate: And the good 9 priests ™ blessed “ the boys“ of the 
people™. And they cried" to™ him, saying לאמר)‎ lit. “to 
say’), Drive" out our enemies. The kings™ will serve * your 
Baals €. 


ב 


LESSON XXXIV 


43. Limes GuTTURAL VERBS 
a. Type: Mow “to send” 
Qal Niq. Qit. Qut. Hioqat. Hiq. Hoq. 
8j. 3 nov "onem mown 
8 
2 


+ 
4 
+ 
n 
4 


mone mow 


₪3 


Pi. 
"nv "unen תִּשְׁתַלַּחְנָה‎ mrw 


mm wo do eo O e N Y 
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Qal Niq. Qit. Qut. Hiéqat. Hiq. Hoq. 
„n. mov notnm md wanting | monu mov wanting 
$ f הַשְלִיחִי‎ 
5 N. m 
"|o mw 
£ fone. How byn | השְתְּלַח שלח‎ Fp 
AN mov mou שלח‎ now nova 
Participle | שלח‎ Dewi apo move 

mow 


b. REMARKS. 一 


1. Pééah furtive must intervene between a final guttural and any 
other preceding long vowel save Qimeg; hence mov, not 
nwa; mown, not mown. 

2. The final guttural prefers Pdéah to Hélem or Sers; hence 
nov, not ,שלח ; ישלח‎ not Mow, etc. Note, therefore, that 
the clue form of the Imperfects of all stems, except Hiqtil, 
has Pd@ah as the vowel of second radical. 

3. The guttural, by exception, takes simple S- wa (thus, Nrw), 
save in the Perfect singular second person feminine of all 
the stems, in these a helping Pí0ah is found instead. This 
does not cause the removal of the 124768 lene in the final D; 
hence nosy ¥a-ld-h(a)t for nme. 


Written Exercise 


Translate: Thy word ® shall not be forgotten s. In the day? 
of his being anointed % (nia. inf. o.). He caused thee to hear™ his 
words, and caused thee to write!? them in thy books”. And he 
fought ™ all ™ that day * that (Wiw sub. Less. XVII, h) I might 
send * thee. 
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Oral Exercise 
Tae GUTTURAL VERBS 

הַעמיד TONT‏ עמר העמד נעמד “NSN‏ אעמד נעמד עמדי TOD)‏ 
נְעמד 5$" pup‏ נחזק Fron‏ שחַט שהט שחטת נשחמו ישְחם 
TAS‏ נברך התברכי PD,‏ שחטו שחט נשחָט T3235‏ שלחת שלחו 
now mows now:‏ תשלחי אשתלח משתלח mowa‏ משלח השליח 
השלחת נשלח תשלחנה נשלח השתלח הַשלח שלחנה אָשלח שלח 

שלוח mow‏ משליח 


LESSON XXXV 
BILITERAL VERBS: B1. Dousig אנצג!‎ (YS) 
Type: סב‎ (33D) “to go around” 


Nore. — These verbs are called ** double iáyin?' because the second radi- 
cal (originally final) is repeated. 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. Qit. Qut. Hiq. Hoq. 
8,38 | סב‎ 335 35) 331 32:0 p הוסב‎ 
3 פַבָּה‎ or p = נְסַבָּה‎ 73310 "sen now 
2 mip נְסַבּוֹתָ‎ S315 nisoy nion 
8 2 
Hy 1 
"| 8 DD or 122p 
2 pin 
2 
1 
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Qal Niq. Qit. Qut. Hiq. Hoq. 
8.% יסב יסב‎ 2p 231! 220. יסב יסב‎ 
3 
2 "2n 
„ 2 “ROR men | xen 
>| 1 cb אב‎ 
8 PLS 
span món nen תּסְבינֶה‎ di 
2 
2 
1 
Sg. m 2b 22D wanting 2D] wanting 
f pole 


Imperative 
* 
3 


Participle 335 20) 331D) מוּסֶב | 209 מסוכָב‎ 


b. REMARKS. -- 


1. With any affix the second (final radical) is always doubled (but 
see 3 below). 

2. In the Perfects throughout before consonantal affixes Hólem 
is inserted; in the Imperfects under the same cireum- 
stances large ₪:761 is inserted. 

3. The Intensive stems and often the third person forms of the 
Qal Perfect follow the analogy of triliteral stems, the second 
radical being repeated to supply a third radical. 

4. The Qal Imperfect has two forms, the second doubles the first 
radical instead of the second; it is called the Aramaic 
Imperfect. 
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Written Exercise 


Translate: We have surrounded!“ the enemies!“ of the king A. 
Let him go around ™ that he may take *. He caused the man“ 
to go around the flock™ of the lad’. We will surround this 
place ™ and we will take it. 


-一 一 一 一 


LESSON XXXVI 
BIrrrgRAL Verss: B2. iíy 0 (VY) 
Type: Dip “to arise” 


a. CLUE FORMS 
Qal Nig. Qit. Qut. Hig. Hoq. 
Pef. 98 Dp bp boP nep bp הקם‎ 
8 nb נְקוֹמָה.‎ nont TO nepu 
2 pe Duy) maip הַקימותָ‎ nen 
pl. 3 
2 
2 
1 
Imp. 2. 3  םּוקָי‎ | nip dp. יָקִים‎ op 
3 
2 
2 pM | תִּקמִי‎ een "eain 
1 
Imperat. sg. m. קוֹמַם הקום קום‎ wanting pan wanting 
* pý "S 
pl. m. 


% TP Tuepo nus ATA 


Tie 
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Qal Niq. Qit. Qut. Hiq. Hoq. 
Inf. const. oO | הוקם | הָקִים קמם הקום‎ 
abs. הקם הקום קום‎ 
| 
Partic. act. קם‎ Di» mp5 מוּקם מַקִים‎ 
pass. קוּם‎ 


b. REMARKS. — 


. Y'$ verbs are quoted not, as usual, by the form of the Qal 
Perfect singular third person masculine, but by the Infini- 
tive construct, which exhibits the characteristic middle 0. 

. The Qal Perfect singular third person feminine and the femi- 
nine of the Participle active are distinguished from each 
other by the place of the accent, thus: 


, / . 
קמה‎ cc she arose” קָמָה‎ “ arisen ? 


. The Qal Jussive is Bp, and with the Waw Consecutive Dp} 
(way-yá-qom), the accent being drawn back to the open 
penult (see Less. XVII, e) and the vowel of the last syllable 
consequently shortened. 

. The Perfects Niqtal and Hiqtil in the forms having a con- 
sonantal afformative insert Hólem before the afformative 
(cf. $"$ verbs). 

. The Intensives are formed like those of verbs ,ע"ע‎ the final 
radical being reduplicated. / 
The Jussive of the Higtil is DP’, with Waw Consecutive Bj"). 


Written Exercise 


Translate: And he arose?” and went”. Let God? arise. The 
queen =. will arise. And I will cause to return W. Do not 
(thou, m.) cause to return. O cause (sing. m.) to return (Emph. 
Imper., Less. XVIII, e). 


G 
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B3. (ע". י) $ אנצגו‎ 
Type: [> “to understand " 


C. CLUE FORMS 
Qal Niq. Qal Niq. 
Perf. 8 E נבון‎ pl. 3 
3 mi mu) 2 
2 m» נְבוּנוֹתָ‎ 2 
2 1 5 
1 
Impf. sg. 3 n2? n2 pl. 3 
3 3 man 
2 2 
2 
1 1 
Imperat. sg. m. 72 pl. m. 
f. | % mB 
Inf. const. ra abs. בן‎ 


d. REMARKS. — 


1. The Qal Jussive is 123, with Wiw Consecutive 7555 
2. Compare in general verbs 1"Y. 


Oral Exercise 


THe BILITERAL VERBS 


סבו סוכב סוכבתם "32:1 תסובבנה 3305 הוסבה תוסבינה . 
מוסב הסבותי 09 202" 120 הסב מסב )25 נסבותם 3p 2b‏ 
יפב הפב )125 )30 )35 )35 )35 225 mu‏ סבוב תָסבי הוסבותם 


מו 


WEAK VERBS 
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קומַם p»‏ נבון הוקם Ma pA‏ הקימי תקומם m3 p»‏ תקמנה 
תקומינה ape‏ הקם נקומונו pip op IPA mpi mp‏ קם קמה 
קמה יקוּם יקם ויקם נקומו יקם mp"‏ בנתם 


— 


LESSON XXXVII 


Wrax Vxnss: Cl. Pf iALre (N E) 


Type: 598 “to eat” 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. 
Pf. DN) 
Impf. sg. 3 bon 
3 
2 
2 תּאכְלִי‎ 
1 אכל‎ 
pl. 3 
3 תּאכַלְנָה‎ 
2 
2 
1 
Imperat. 8g. m. box 
f. pn 
pl. m. 
f אָבֹלְנָה‎ 
Inf. const. bon 
abs. 


Hiq 


אָכִיל 


ה 


Hoq. 


DNI 
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b. REMARKS. — 


1. & verbs are Pê guttural verbs in all respects save in the Qal 
Imperfect where M quiesces in preceding 12408 and the 
resultant Qimeg is transmuted into Hélem, thus: 


יאכל = יָאכל = Bow?‏ 


Notice the Páĝah in the second syllable instead of the regular 
Hélem. . 

In pause 55%" becomes 99. 

. In Qal Imperfect singular first person אכל‎ is for .אאכל‎ the 

quiescent first radical is not written. 

4. There are only five N"B verbs; the one most common is “Vax 
“to say," Qal Imperfect ,יאמ"‎ with Wiw Consecutive 
* (but first person ;((אמר‎ Qal Infinitive Construct 
"DN, with ל‎ it becomes Wee) (from iw). 


₪3 t3 


Written Exercise 


Translate: And he said? to the man‘, From the tree"? thou 
mayest eat”. I wil make thee eat (Hig.) the flesh“ of great“ 
kings . O let us not perish? And I said, Draw™ near (pl. 
fem.) that (Wiw sub.) we may eat. 


—Q 
LESSON XXXVIII 


C2. PÊ Wiw G) VERBS 
Type: QW: “to dwell,” “sit,” WV"? “to take possession of 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. Hiq. Hoq. 
Pf. sg. 3 הושב הושיב נושב‎ 
3 הוֹשִׂיבָה‎ 
2 Hav 
2 
1 
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Qal Niq. Hiq. Hoq. 


2 apwi) 


+ : = 


Imp 8 a טבש‎ o cp "שב‎ | cmm 


8 en 


3 °F” 


Imperat. sg. m. הושב הנשב ירש שב‎ 
2 שבי‎ 
pl. m. שבי‎ 
f mae 

Inf. const. naw ze | הוּשִיב‎ 


abs. ישוב‎ 
Partic. 20) מוּשב מושיב‎ 
b. REMARKS. — 


1. Verbs “D appear as D in the Qal Perfect. 
In the Qal Imperfect the original | disappears altogether; 
thus QW’ (and so in seven other verbs), or is changed to ° 
and quiesces; thus 0. 
2. The Qal Imperfect with Waw Consecutive is QW), W. 
3. In the Qal Imperative and in the Infinitive, the )) is usually 
dropped. 
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In the Infinitive Construct this loss is compensated for by add- 
ing the feminine ending N; thus naw, which with a suffix 
is ‘AQW “my sitting.” 

4. In the Niqtal the Wàw appears throughout. 
In the Perfect and in the Participle it coalesces with Págah to 
form Hélem; thus QW] = נושב‎ (cf. the Hiqtil throughout). 
5. In the Hoqtal 1 uniting with Qibbüs forms Sáreq. 
6. The verb 23 * to go? forms its ₪ Imperfect (and the entire 
Higfil) like a YB verb, 7, 19%, TIN. 


Written Exercise 


Translate: And he sat™ on the ground“ all! day i. O come 
down ™ (emphatic imperst) with 18 thy sword”. And he went down that 
he might know? the words They shall possess™ them. My 
seed ^5 shall know their flocks. And he said”, Sit down ™ that 
I may take!” them. 


C3. Pi Yôa () VERBS 


6. Type: 3%" “to be good” 
Qal Hiq. ו‎ E Qal Hiq. 
Pf. הִיטִיב‎ Imperat. 201 
הַיטַבְתֶּם‎ Inf. יטב‎ 
Impf. 20" =" Partic. 2 


d. REMARKS. — 


1. Qal Imperfect with Waw Consecutive 3b". 
2. In these verbs Y6 is the original first radical. 
In the Qal Imperfect it quiesces in 114700, and in the Hiqtil, it 
combines with Pd@ah to form large Séré. 
9. There are but six or seven of these verbs. 


P NUN (פיץ)‎ VERBS 87 


LESSON XXXIX 
C4. P& (פ"ן) אסא‎ VERBS 
Types : v * to approach," Db “to fall,” 12 “to give” 


a. CLUE FORMS 
Qal Niq. Hiq. Hoq. 
Pf. v3 55) Im vn הנש‎ UM 
ni ! 
Impf. של תש‎ mo אש אש‎ oy 
Imperat. נש‎ p» in 
"3 "om 


"wed mo 
Inf. const. nei ob) nn 


abs. 


b. REMARKS.— 


1. Pé Nün verbs are divided into two classes, those that have the 
vowel Hólem in the Qal Imperfect and those that have 
the vowel Pdéah. 

2. All Pê Nûn verbs assimilate the Nün with the second radical 
(which is consequently doubled) when this Nun would 
regularly close the first syllable; thus V/3' from ), 
w3) from wa). 

3. In the Imperative and the Infinitive Construct of verbs with 
Hólem in the Qal Imperfect, the 3 remains; in verbs 
with 12408, the 3 is dropped. 

In the case of the Infinitive Construct, the J being dropped, 
ת‎ is added to lengthen the form (cf. verbs 3"B). 

4. The verb JD] has special peculiarities. 

(1) In the Qal Perfect the final Nan is assimilated with the 
consonant of consonantal affixes. 
(2) The Qal Imperfect has Séré in the second syllable. 
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(3) The Qal Infinitive Construct NA arises from Pn by 
assimilation of Nün with the affixed N; hence with a 
suffix ‘AN “my giving.” 

5. The verb Np “to take,” in the Qal Imperfect, assimilates the 
ל‎ like a “D verb, thus: 


MD" “he will take.” 


Imperative MD, Infinitive Construct nn. 


6. Some verbs assimilate the Yôô like ]"B verbs, thus: 
Px “to burn? HR. “it will burn.” 


ד - 


7. Notice the Qibbüs in place of Qimeg Hátü in the Hogial. 


Written Exercise 
Translate: Give to me the books ™ of the prophets™. And 
he gave to me all that gold . Take™ ye my sword “. I will 
cause you to fall”) in that day 7. Deliver™ me from the 
swords of the wicked vr. 
Oral Exercise 
Verss ,פ"וי ,"א‎ |B 
Wu sr שבת‎ sv תאכלי‎ Dsg יָאכל אכל‎ Sox אכל‎ Sox 
יננש‎ way נשת‎ wu wi wa הושיב הושב היטיב היטב וישב נושבו‎ 
Db) יפל‎ was הגיש תנשנה הגש הגישי הגנש‎ 


— 


LESSON XL 
C5. Lames lALEe (N 
Type: NR “to find,” Nb *to be full" 


REMARKS. — (See the Paradigm, p. 108 f). 


1. M quiesces whenever it is final. 
2. It quiesces also before consonantal affixes. 
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(1) In all the Perfects save the Qal, and in the Qal as well of 
stative verbs (bt), M quiesces in Séré. 
(2) In the Qal Perfect of the active verb it quiesces in Qimes. 
(3) In the Imperfects and Imperatives it quiesces in S-yél. 
3. It is a consonant only before vocalic affixes. 
4. When א‎ quiesces in Páóah, the vowel is lengthened to Qimes. 


Written Exercise 


Translate: God created “ the heavens *? and the earth“ with 6 
the breath ™ of his lips?" (dual). We found?!” the good 9 sword * 
and we will find the wise? man. And the king? said ^, I 
hate ™ him for (°9) he does not prophesy good. 


— — 


LESSON 1 


06. Limes Hf (7175) VERBs 
Type: "o: “to uncover,” “reveal ” 


Remarks. — (See the Paradigm, p. 110 f). 


1. The Perfect singular third person masculine of all stems ends 

"^ ln ila 

The Imperfect singular third person masculine of all stems 
ends in 71... (also the Participles). | | 

The Imperative singular masculine of all stems ends in 71. 

The Infinitive Construct of all stems end in 1 

2. Láme8 He verbs are properly ">. 

This original third radical " appears only in the Qal passive 
Participle (where it is a consonant), and, as a quiescent, in 
all forms with consonantal affixes. 

In the Perfects active it quiesces in Híreq (usually); in the 
Perfects passive it quiesces in Séré (usually); in the Imper- 
fects it quiesces in large S- 1 

3. Before vocalic affixes the Y68 disappears and the affixes come 
therefore directly after the second radical. 
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4, Jussive forms are made by removing (apocopating) the end- 
ing .יה‎ 
no» becomes p or y from by 
nor becomes 5» 
MOD becomes bp 
:לה‎ becomes DX from b» 


vv 


mun becomes bam 


5. לייה‎ verbs are very numerous. 

6. הָיָה‎ “to become,” “to be,” is doubly weak, being Nb and Pe 
guttural. It has certain peculiarities. Qal Imperfect clue 
form is N°’ yih-ye(h) with silent S-wa under the initial 
guttural. The 116067 merely serves to call attention to this 
peculiarity. 

‘T° apocopated becomes VT! from ,יה"‎ the Hireq passing over 
to the second letter; with Waw Consecutive tT wa(y)-y--hi, 
with 128768 forte omitted from the 1708 because of the vocal 
S-wa following (see Less. VI, c). The verb M “to live,” 
has the same peculiarities. 


Written Exercise 


Translate: And he revealed“ the good ® words“ which“ (were) 
in the great book”. And the king! shall build? in these 
places. The prophet™ commanded"? to reveal it to her. I 
will redeem !? thy seed“ in the land“ which thou seest ™. 


Oral Exercise 
Verss ל"א‎ AND לייה‎ 

מצאה מצאת NX"‏ תמצאנה מצא מצא נמצאת אמצא מצאנו 

ימצאו הַמצאתם הַמצא תמציאי התמצאו REDD NYOMI‏ נָמצא 

bs הָגלית התנלית‎ mos נלוי אָנלה אַנלה‎ mb נליתן‎ nno) 

m‏ ינלה nbus‏ הַנלינו ינל גל ינל ינל יתגל meom‏ תנלו תגלו 

w^; גלינה‎ wow wb» aby mme) הגלו נלו הגלינה‎ nom non 
הנליתן‎ 


PARADIGMS OF VERBS 


THE STRONG 
קמל‎ “to kill" "22 “to be 


Qal Nigial 
active stative 
Pf. 39.3 m. יקטן *כְּמַד "קמל‎ Sep 
8 f. "opt mR nep וע‎ 
am BRS DJ” Mbp pyp" 
2 f. ere ma mig apari 
„% Nb NSD Cou "nep? 
pl. 3 c. yp M23 up up) 
am *קשְלְתֶּם‎ ND ome | an ep? 
,ג‎ pep TSP qup 1a: 
1c vp v1 wb נקמלנו‎ 
Tmpf g. S ייקטל‎ i יִל וקמ‎ 
so bepn —— "eon opm | תמל‎ 
2 m, been pn 和 PR TORN 
2, ‘pons “tone wepn* ppn” 
le אֶקְטל‎ T22M Op% OPN 
"M bo | "mS DER 
sf תקְמַלנָה. | יתקְמנהיתַּכְבּדְנה *תקטלנָה‎ 
2m — SPM ron uppen תקטלו‎ 
2f mpn en npn תּקָמַלְנָה‎ 
1c. נקטל‎ ”35 mp Op 
2 f. *כְּבְדִי *קטלי‎ p "ooa 
pl. 2 m. bop maJ | הקטלו קטנו‎ 
27 mop r ARP FTA 
Inf. *הַקָּמַל *קטן | *33" *קטל‎ 
Inf. absol. Stop * *כָּבוד‎ eps bbp *הקטל,‎ 
Part. act. *קטן *422 , ;טל‎ 
pass. קטוּל‎ * Sup 
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VERB 
heavy,” קטן‎ “to be little” 
Piiel Puial Hiepaiél Bi¢iil Ho¢ial 
*קטל‎  לטקי‎ beppe "went pn 
K | aL "הק‎ 
ne- dere: napas nunt — noopot 


T - x « « 
*קפלת‎ u | *התְקטְלְתָּ‎ | noópn* Hrn 


noepn‏ | הקטלת ‏ התקטְלְתָּ | קטלת ‏ קפלת 
הָקְמַלְתִּי  ap‏ הַתְקטְלְתִי | EP‏ קטלתי 
pnt Yoon" Toup‏ קטלו yp‏ 
i k 3 k *‏ 3 | | 1 

הָקְטַלְתֶּם הִקְטַלְפֶּם ‏ הִתְקטַלְתֶּם קְטַלְתֶּם | קְטַלְתֶּם 
Foppe‏ הקטלְמן | ההקטלתן  er mR‏ 
BPA‏ | הִקטַלְט | התקטלט | קטלט wep‏ 


cep Sept *תקשל‎ ee epe 


Sepp pm | cepnn | תִקְטִיל‎ | wpm 
obpn | bepn phn | pm ep 
Yeap. beppe — "onpnn* “seems eee 
אַקטל‎ | be pms bape Sup 


Sep ep m dup b 
meen mpn mpna.  myvepn* | יתְקְמַלְנָה‎ 
ween | תִקְטלוּ‎ EAN RPA MPA 
mym | תִקטַלְנָה | תִּקְטלְנָה | תִתְקטַלְנָה = תִקְטַלְנָה‎ 


cep) | נתקטל | טל‎ | "wp | סל‎ 
p M p 
"tp "pnt - 
bon wanting Dp הַקשִׁילו‎ wanting 
W *התקפקנה‎  הנלטקהי‎ 


Dyp“ יהַתְקפַל‎ Sepa 


ppe — "epo‏ | יהַתֶקשָל | יקטל | *קטל.יקטל 


יקיל opomo*‏ * מקְמָל 
מְקְטֶל TORY‏ 


THE VERB WITH 


Singular 
le. 2 m. 2 f. 9 m. 9 f. 
Qalpf:g.8m. op  ףלטק‎ | קטלך‎ pad 
T Pomh וד ד :וד‎ "bu 
or ד‎ Tj: 
% "op Weep ange wmnbyp) _ . 
t * H Tj: Y TH קְטָלַתָּה הררה‎ 
nb5Dp "יי‎ 
pp 
2m 90 = 一 | dini | "mou 
: קטלְתו‎ r |: 
ay Ne = — mip). 
is spay | קטַלְתִּיה‎ 
ד קטַלְתִּיו‎ 3 $ 


le — — קטלתף‎ nop = קטלתיו‎ D 
pose "ep mip popp | קטָלוּהוּ‎  mdup 
9% WW == — werb mAbyp 
1e —— ip mp mbp = mibup 
A A 
mer gsm יקמלני‎ pt ee קל | וקסלהו‎ 
with Mon energ. יקנ‎ App woe = pp 
pam Wer pie qon» mbp mno 


mp sim "xb — — n Dre 


Inf. "6p yp 


PAG pf. 5 Ym | wow קטלו קטלך‎ ND 


4.2 sgam Mp ep הַקְמִילו = הַקְטִילך‎ sowpn 
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PRONOMINAL SUFFIXES 


Plural 
le. 2 m. 9 f. 9 m. 9 f. 
sn קְמֵלְכֶם‎ pvp poop pr 


unzep Bane jane andy | nop 


ד ד - 


R pW‏ — == קטלְתָני 
一 一 — on mR‏ קטלְתִּינו 
apap pap baap FTD‏ —— 
קטלון קְמָלום »12156 קטלוּכם up‏ 
קטלתון | קטלתוּם — P‏ קטלתונו 


— rump a | PEP pvp 


"oup" poy pm o np | qw 
wo" 

qb pvp poo»‏ = יִקְשְלוּכֶם קמָלונו 
obj» — — tou»‏ 

vobi, BE? TP PEP poop PUR 
dere dope PP pep | qpep 


v3; Pr 


הקטילן | הקשלֶם | pnan‏ הַקְטְלְכֶם ‏ הקמילט 
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4 1. PR GUTTURAL VERBS 


Qal Nigial Higiil Ho¢ial 

Pr 3 y Tt cms uen 
sso mq TE הַעמִידָה‎ mew 

2m. MES men nm mép 

2 NW n1) n] mew 

16. MŠ WAR mS mi 

pl. 3% TOY p: miy myI 
2m. פְמַדְתֶּם‎ oep הַעַמַדְתֶּם.‎ oneg 

3 qme NT Er mep 

16 Dp význ vl) vey 


 Uby* pup coy TBR TORY‏ חי .ג 
"opp Toppo cen‏ תמוק ss "bgh‏ 
pp‏ תִפָמִיד | תִקְמַד | am "bon pun‏ 
Php en “róm | wy‏ *מִפַמָדִי ‏ 2 


OWN‏ אִָמִיד | אַקְמד  byge pS‏ ו 
psm MAN pme np o omm m‏ 
ss mn mun  הֶנְדַפְקִת uo nŠ‏ 
am Tip PD mepa epn | "D‏ 
ape mi APPR AEA nean‏ 27 


le "bp pump tp | tp WR 

Imp. sg.2 m. y . p *הַכָּמַד‎ "yn 
27 "8 חחקי‎ ue | הַעְמַידִי‎ | 
: 7 : 31 wanting 
pam BY pmo mag MART 


25.  הָנְרֹמע*‎ spine הַעמֹרְנָה‎ ssn 


Y 17T1" irae 


הַפָּמִיד | *הַלָּמַד * עָמֹד Inf.‏ 

Inf. absol. Toy | Mem 995 9 

rma 00 y Te 0 
pass. כמוּד‎ A 0 iuc 


A2. iAYIN GUTTURAL VERBS 
Qal Nigial Piial Puial Hiepaial 
2. 5% O Cm | qt | יפרך‎ qvum 
37 Menge nene nS De Dun 
2m. Do? peň) Asis mis nnm 
3/4 mom mem) MP ApS msn 
| 16 nene compte פַּרכְתִי‎ msds aip 
23c W Wir- S233 02 vm 


?» קְחַמְתֶּם‎ ono) Dpp DPPP onan 


= jene נִשְחַמְתֶן‎ PIR 10293 הַתְבַרכְתַן‎ 
lc wý Die ws ujb wisn 
Inpfg.3m Os vm^ Pp  ךרבוי‎ qm 
3 , umen cmn n wn Dm 
2s. R enya vn vn qnm 
2/. *תִּשְחָסִי‎ "omwn* (San "own ownn 


ie mme Ome TS TES Tu 


pL3m. Won WN MR D ux 
3. momen nemen nmn תּבבכנָה‎ men 


2m ON WN IaH תְּכְרְכוּ‎ RD 

27 men nemen men mian menn 

1e | wmv) | vtm) uo qu qu 

Imp. sg.2 m. ono * inv Ep" s TIRNI ? 

2 ig לי יהשחטי‎ wan "28 

pl. 2 m wey way wD 19099 

2 no pn nme mm 

manng TAT"‏ "72 | הִשָחַט | שָׁהמ שת 
Inf. absol. env wm J 12 *‏ 

Part. act. vy) vm que Tma” 


pass. שחוּט‎ T125* 
H 97 


3 J. 


2m. 


2 f. 
1 6 


pl. 3m. 


3 f. 


2 m. 


2 f. 
le. 


Imp. sg. 2m. 


2 f. 


pl. 2 m. 


2 f. 
Inf. 
Inf. absol. 
Part. act. 


pass. 


4 8. LÁMEA 
Nigial Piel 
nov row 
"mov: "pov 
now nov 


שלח noy‏ 
שלחו שלחו 


שלחו השלחו 


GUTTURAL VERBS 
Puial Hiepaiél 
nov nona. 
"nov הִשְׁתַּלְחָה‎ 


nnov AN SNe 
הִשְׁתַּלַּחַת * שלחת‎ * 
eto. etc. 


row . | ישְתָּלַח‎ 


etc. etc. 


*הִשְׁתַּלה 
nonem‏ 
ionem"‏ 

*הַשְׁתלְּגֶה 


wanting 


Higiil 


mova* 


הַשְלִיחָה 
הַשְׁלַחְתְ 


pgn * 


"nov 
row 
הַשְלְחְתֶּם‎ 
הִשְׁלחְתְן‎ 
unum 


mou. 


movn 
movn 
miyn 
אַשְׁלִיחַ‎ 
ישליחו‎ 
"mnn 
תַּשְׁלִיחו‎ 
men 
mou) 


mown * 


הַשְׁלִיחִי 
AEA‏ 
הַשְלְחְנָה 


Hosial 
הָשְׁלַח‎ 
הָשְׁלְחָה‎ 
ANDO 
nmovz* 
etc. 


n2 


etc. 


wanting 


mnga * rows ý 


wanting 


mou 


· הֶשְלְחַ 


upia * mous 


"put 


* ד 


pl. 3c. 


Impf. sg. 3 m. 


pl. 3 m. 


Imp. 2 m. 


Qal 
=D * or 


mòp” 


or‏ סבו 


BILITERAL VERBS: 


239 
"22b 


122p 


"27 
"257 
3e" 
257 


29 


דד 


Bi. 


Póiel 


2 0 


ed 
E 
naa 
m3310 
סוכבוּ‎ 
Nn 
Dad 
סוכבנו‎ 
3310 
Dm 
n 


"zen 


5308 
"221 
Mn 
Wohn 
Man 
2212) 
2319 
"310 
סובבו‎ 
סוּבְבְנָה‎ 
מופב‎ 
2212 
22105 


Póial 
2215* 

n331 
Das 
D 
"nato 
12215 
nnaztb 


aw 


72210 
321 


etc. 


wanting 


סובב 


33109 


IAYIN DOUBLED 


Hiopóiél 
הַמְתּוּבֵב‎ 
nasi 
pasing 
הַסְתובְבְת‎ 
הַסְתוּבַבְתִּי‎ 
Yin 
n 
Dr 
הסתוככנוּ‎ 
22m 
Den 
231707 
en 
Den 
"atn 
12 
'aztnon 
תּסְתּוֹבַבְנָה‎ 
zzi) 
asin 
"simon 
"aen 
הַסְתּובַבְנָה‎ 


pn 
221np* 
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Hi dl 
2pn* 
en 
nien 
הַסְבּות‎ 
"non 
"07 
הַסְבּותֶם‎ 
Ins 
vt3on 
. 
תַּב‎ 
22n 
"205 * 
20% 
135" 
ny3en* 
"225 
dr 
22) 
25 
"207 
"53 
m3 
25 
5 
205* 


Ho¢ial 
*הוסב‎ 
הוּסַבָּה‎ * 
nisow* 
etc. 


2p? 
Spin 
Spin 
"zen 
SDN 
יוסבוּ‎ 
1 
OW 
תּוּמַבִּינָה‎ 
Zo» 


wanting 


wanting 


2015 


ד 


Pf. sg. 3 m. 
37. 
2 m. 
2 f. 
le. 
pl. 3 c. 
2 m. 
2 J. 
le. 
Impf. sg. 3 m. 
3 J. 
2 m. 
2 f. 
le. 
pl. 3 m. 
8 J. 
2 m. 
2 f. 
le. 
Juss. 3 sg. 


Waw consec. impf. 


Imp. sg.2 m. 
2 f. 
pl. 2 m. 
2 f. 
Inf. 
Inf. absol. 
Part. act. 


pass. 


nin 
vpn 
"men 
D) 
Dp? 
DB 
Dp* 
"NP * 
v 
"mp 
*קוּם‎ 
קום‎ * 
*קם‎ 
*קוּם‎ 


BILITERAL VERBS: B2 AND 


pn 
e 

uns 
ימוּת‎ 
etc. 


122 
993 
2. * 

2n 

72 

Yip * 
אָבִין‎ 

v 

VEM 


Ni¢ial 
נקום‎ * 
*נְקוּמָה‎ 
Ip) 
נקוּמות‎ 
"Iv 
1315) 
נְקוּמותֶם‎ 
|o) 
vio) 
*יקום‎ 
En 
pipn 
תקומי‎ * 
אָקום‎ 
Y" 
ִקמְנָה‎ 
תקומו‎ 
תִקמְנָה‎ 
pip) 


E 
הקומי‎ 
voto 

ARA 
הקום‎ * 
*הקום‎ 

ZR 


A 


——— — — QAM 


Póiel 

Dp 
קוֹמְמָה‎ 
noo * 
קומִמְת‎ 
"ap 
קוממו‎ 


cp 


[sep 
vast 
*יקומם‎ 
תְּקוֹמַם‎ 
תְקוֹמַם‎ 
"eon 
אֲקוֹמַם‎ 
1t 


* תְקוֹמַמְנָה 


תקוממו 


תְקוֹפַמְנָה 


DBP) 


* קומַם 
‘DIP‏ 
קוממו 

Do 

*קומַם 


מְקוֹמַם 


Póial 
קומם‎ * 
קוֹמְמָה‎ 
nas 
DD 
"nap 
קוממו‎ 
pnt 
p 
25 
Dep 
DPH 
תְקוֹמַם‎ 
"boten 
אַקוֹמַם‎ 
יקוממו‎ 


es pn 


We 


תְקוֹמַמְנָה 


bot) 


wanting 


מְקוֹמֶם 


3. iAYIN U AND f VERBS 
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Hi¢iil 
הקים‎ * 
"e * 
nöp 
mop" 


"non 


wp 


הַקִימותֶם 
הֲקִימוֹתְן 


הקימונו 
mp‏ 
con‏ 
Eon‏ 
n *‏ קימי 
אָקים 
יקימו 
myn *‏ 
mM‏ 
הְקמָנָה 
E)‏ 
Dp‏ 
np‏ 
-Tak‏ 
pr *‏ 
vp‏ 
Azak‏ 
IE‏ 
*הָקם 
מקים 


Ho¢ial 
הוּקם‎ * 
הוּקָמָה‎ * 
poen 
Disi 
הוּקְמתִי‎ 
הוקמו‎ 


הוּקְמְתֶם 


הוּקַמְתְן 
הוקמנוּ 
*יוקם 
תוּקם 
b‏ 
n *‏ וקמי 
אוּקם 
יוקמו 
Mr‏ 
תוקמו 
Mr‏ 
Du‏ 


wanting 


*הוקם 


* מוּקם 


WEAK VERBS: C1. PÊ IALES. 


Qal Nis ial Hieiil Hoeial 
Pf. sg.8m. SOx ben . הָאֲכִיל‎ . Sour 本 
3 J. etc. etc. etc. etc. 
2 m. 
2 f. 
le. 
pl. 3c. 
2 m. 
2 f. 
le 
Impf. sg. 3 m. יאכל‎ * p- bw * box * 
8 f. תאכל‎ etc. etc. etc. 
2 m. bsn 
af "emn 
le. אכל‎ * 
pl. 3 m. oN 
3  my>dxn 
2 m. xn 
27 ddr 
1 6 נאכל‎ 
Imp. sg. 2 m. Sox . 
257 "22k 
pl. 2 m. bog 
27 moox 
Inf. const. box 
abs. bins 
Part. act. אכל‎ 
pass. אָכוּל‎ 


14 


pl. 3 c. 


pi Impf. sg. 3 m. 


. 
= 


pl. 3 m. 


le. 
Imp. sg. 2 m. 
2 f. 


pl. 2 m. 


2 f. 
Inf. const. 
absol. 
Part. act. 


pass. 


vy 
etc. 


תנשי 
DN‏ 
TOP‏ 
"vin‏ 
wan‏ 
nin‏ 
v2‏ 

wie 
"71 
גשו‎ 
"mi 


nei 


vt 
ננש‎ 
v1 


WEAK VERBS: 
Qal 


^b] 
etc. 


> יפלו 


nen 
an 
mpBn 
5b) 


*נפֿל 


55 
1253 
2255 
5B) 
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wal * 
"US 
nen 

ete. 


v 
etc. 


vun" 
2x 
"um 


MZ 


vx" 
win 
wi 


C4. PH NON 
Ni¢‘al 


Hi¢iil 

* הניש 
הַגִישֶׁה 
nei‏ 

etc. 


"AP 
תגיש‎ 
wan 
אַנִיש‎ 
wh: 
nein 
תגישו‎ 
nein 

v^ 

* הגש 

win 
הגישו‎ 

"vin 
הָגִיש‎ * 


vit 


*מַנִיש 


1 
vi 

"en 

nein 


etc. 


vn* 
etc. 


wanting 


Pf. sg. 3 m. 


pl. 3c. 


2 f. 


Impf. sg. 3 m. 


pl. 8 m. 


2 f. 
Inf. const. 
absol. 
Part. act. 


pass. 


WEAK VERBS: 02. PE WAW 


ישב 


=- 7 


etc. 


Verss \' B 
Qal 


va 
vn 


etc. 


Nigial 
*נושב‎ 
"St 
pae. 
etc. 


ECOL 
תנשב‎ 


- + . 


203 
"a1 nm * 
zo 
"ve 

nen 
"vm 

MĚN 


203 
הוְּשֶב‎ * 
"v 
(UT 

nau 


ERE 


* נוֹשָׁב 


AND Q8. PÉ YOA VERBS 


Higiil 
הושיב‎ * 
הוֹשִׁיבָה‎ * 
הוֹשַבְת‎ * 
etc. 


* יושיב 
תושיב 
תושיב 

*ת ושיבי 


etc. 


nj 
etc. 


* הושב 
הושיבי 
הושיבו 
2911" 

*הושיב 

* הושב 
מושיב 


Ho¢ial 
swine 
mayan 
הוּשבְתָ‎ 
etc. 


* יושב 
etc.‏ 


VERBS "'B 


p 


p" * 
prn 
prn 
22" n * 
pw 
Yo" 

npn 
PPA 
nen 

p» 


zi 
pu 


Higiil 
p» * 
no» * 
"הנקת‎ 

etc. 


* יניק 
n‏ ינִיק 
n‏ יניק 
m *‏ 
אֵינִיק 
v‏ 
"yo n*‏ 
vn‏ 
npn‏ 
p)‏ 
הינק 
i‏ 
y"‏ 
273.9 
p"‏ 
pr‏ 
puts‏ 


Qal 
Pf. sg. 3 m. Nr RDD * 
3f ימְצְאָה‎ mog 
2 m. dad - ימלָאתָ‎ 
2 f. nay מָלַאת‎ 
le. מָלָאתִי מַצָאתִי‎ 
pl. 8 c. TD wb» 
2 m. מְצָאתֶם‎ TD 
? f. my  ןְתאַלְמ‎ 
le. Dip | wp 
Impf. sg. 3 m. NX * Ron * 
8 J. NN. etc. 
2m RYAN 
à f RAM 
le xy 
pl. 8 m יִמצָאוּ‎ 
8 f. תִּמִצָאנָה‎ * 
2m תמצאו‎ 
LET 
le. NX) 
Imp. sg.2 m. ND * 
2 jf. RID 
pl. 2 m. RED 
a March 
Inf. מצא‎ 
Inf. absol. מצוא‎ 


VERBS: C5. 


Nieial 
NX * 
prin * 
נְמְצָאת‎ 
"nie 
NE) 
CDS) 
[xm 
Beg) 
NyD'* 


Part. act. מצא‎ ron RE) 


pass. מָצוּא‎ 
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LÁMEA iALE® VERBS 


Piiél Puial 
מִצָא * מִצָא‎ * 
*מְצְאֶה‎ end“ 
ימַצָאתָ‎ — pets 
etc. etc. 
ימֹצָא * ימצא‎ $ 
etc. etc. 
מַצָא‎ * 
etc. 

wanting 
xx 
RYDD 

מִמִצָא 


Hispaiél 
KR“ 


ete e 


RZA” 
eto. 


*התמצא 


' etc. 


Higiil 

* המציא 
meis‏ 
* הַמְצֵאתָ 
הַמְצָאת 
הַמָצַאתִי 
wx‏ 


הַמְצַאתֶם 


[xxn 
UN 
wga” 
תַּמְצִיא‎ 
WLAN 
"xen 
אַמְצִיא‎ 
Won 
תַּמִצֵאנָה‎ * 
wian 
תַּמְצָאנָה‎ 
wya 


* הַמְצֵא 


winn 
הַמְצִיאו‎ 


* הַמְצָאנָה 


הַמְצִיא 
הַמְצַא 
ETT‏ 


Ho¢ial 
הָמְצָא‎ · 
המצאה‎ * 


T5 3 ד‎ 


pinn * 


=r 


etc. 


$ ימצא 


זו 7 


etc. 


wanting 


Pf. sg. 


Impf. 8g. 


pl. 


Inf. 


3 m. 


37. 


2 m. 


2 f. 
le. 


. 9 c. 


2 m. 


2 f. 
] c. 


9 m. 


8 f. 


2 m. 


2 f. 


le. 


3 m. 


4 


2 m. 


2 f. 
] c. 


2 m. 


2 f. 


.2m. 


2 f. 


Inf. absol. 


Part. act. 


pass. 


WEAK VERBS: 06. LAMEA HÊ 


Qal 
no" 
nno 
l n * 
ָּלִית‎ 
Dur? 
3° 
om 
mon 
v 
nov* 
nom 
man 
“San * 
N 
Y» 
nom 
san 
"nou 
722 
133° 
i 
09 
m 
nbi. 
לה‎ 
noi 
53° 
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Nigial 
T 
npo» 
nó» * 
non 
mon 
3559 * 
nno» 
Iron 
v 
non 
Tam 
oan * 
Ton 
Yom 
yn 
an 
"oan 
non 
"Tan 
"o * 
הגלו‎ 
LY 
niox? 
"22 
7233 * 


Piel 
"np 
"noi 
no * 
etc. 


TOD 


etc. 


723 
"23 
153 
no 
mibi” 
mp3 
npn 


(LAMEA YOA AND WAW) VERBS 


Puial Hiepaiel Hi¢iil Ho¢ial 
"a npn nam "o 
"npo De "pon npo * 
EN nap" pron" mony 
etc. etc. etc. etc. 
רע‎ noa" non" mm 
eto. etc. etc. etc. 
nox "2M 
wanting wanting 
*גָלות‎ TD niox הָנְלוֹת‎ * 
non M- הנְלָה‎ * 
מִתְנִלָה‎ * 2 
"bus "on" 
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VOCABULARY 


M mW mom wm 
₪ ₪ ₪ — o 


de = — 
₪ OH 3 ₪ ₪ 


O Qo יפו ₪ ₪ ו‎ 


VOCABULARY 


2M n. m. irr. father. 
IN v. KD to perish. 
ix n. f. stone. 

n. indeclin. man, Adam.‏ אֶדֶם 
"TN n. f. ground.‏ 

bak n. f. tent. 

" n. light. 

TN adv. then. 

nk n. f. ear. 

n. m. irr. brother.‏ אֶח 
adj. m. DW f. one.‏ אֶחַד 


. "DW, "mW prep. after. 
ie participle, enemy. 
. VN pl. OWI n. m. man, hus- 


band. 


: box v. & “D to eat. 


bכK‎ n. food. 


, אלד‎ negative used with Jussive. 
; "oW prep. to. 

, אֵלֶּה‎ pr. dem. pl. c. these. 

. DDR n. pl. gods, God. 
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ete 
ABBREVIATIONS 
n. = noun. v. z verb. adj. — adjective. intr. = intransitive. 
m. = masculine. adv. =adverb. pr. = pronoun. irr. =irregular. 
J. = feminine. prep. = preposition. = common. part. = particle. 


. "DW v. N"B to say. . 
. IM pr. pers. 1 c. I. 
5 אַנחנּ‎ pr. pers. 1 c. we. 


. JIR = UN. 


VAM n. f. earth, land, with art. 
.הָאָרֶץ‎ 


. TWN n. f. woman, wife, const. 


DW, w. suf. MON, pl. .נשים‎ 


. WX relat. part. who, which, 


conj. that. 

pr. pers. 2 f. thou.‏ את 

DW, “TS sign of def. accus., w. 
suff. .את‎ 

DN, "DW prep. with. 


. "BN pr. pers. 2 m. thou. 


2 prep. in, by. 

3 5 v. higt. to divide. 

. n. J. cattle, beast. 

. בוא‎ v. to come, gal pft. KB, impf. 


בוא 


116 A PRIMER OF HEBREW 


86. T3 prep. between. 61. med (longer form of preced- 
37. mý n. house, const. , pl. ing). 

(bat-). 62. [3 pr. pers. 3 pl. f. they, pr.‏ כָּתִּים 
n. m. son, const. 2, 712, 12, dem. 3 pl. f. those.‏ 8[ .88 

T3, w. suff. 93, pl. 023. 03. 12 (longer form of NU). 
89. ½ v. to build. 64. הר‎ n. mountain, with art. "x33. 
40. Spd n. master, lord. 
41. פקר‎ n. morning. 65. J, 3 conj. and. 
42. בקש‎ v. git. pg, to seek. 
43. N v. to create. 66. DW! pr. dem. 8 f. s. this. 
44. ברך‎ v. git. TO to bless. 07. m pr. dem. 8 m. s. this. 
45. 9^3 n. f. blessing. 68. 25 n. gold. 
46. “WP n. flesh. 69. “IS! v. to remember. 

70. "gt n. a male. 
47. OT} adj. great. 71. pdt v. to cry out. 
48. n5 v. to reveal. 72. שקה‎ n. f. cry. 
- * e 78. A v. intr. to be old. 
50. 23] v. to steal. 74. Tot adj. old, const. JP. 
51. Wa v. git. WA to drive out. 76. DÝ m. seed. 
52. "2" v. git. ^35 to speak. 
63. "2*5 n. word, thing. 76. 2M 4 feast, to. suff. .רע"‎ 
54. THÁ n. way. 77. WN n. month. 
78. pitt v. to be strong, impf. jr. 

55. J interrog. prefix. 70. הָיָה‎ v. to live. 
56. Nin pr. pers. 8 m. he, pr. dem. | 80. BOM v. to be wise, impf. DIIT.. 

m. that. 81. BOM adj. wise. 
57. NNT pr. pers. 3 f. she, pr. de- 82. “RON n. f. wisdom. 

monstr. f. that. 83. חלי‎ n. sickness. 
58. הָיָה‎ v. to come to pass, be, impf. | 84. dyn v. to dream. 

"TT (yih-), apoc. “T, .ה‘‎ 85. port n. portion. 
59. 123 v. to go, impf. וול ,ילד‎ 86. son n. kindness. 

hidg. to walk. 87. = n. f. sword. 


60. OF pr. pers. 3 m. pl. they, pr. 
dem. 3 m. pl. those. 88. 2't adj. good. 


VOCABULARY 117 


89. “Tn. hand. 118. bg? n. bread. 
90. VT. v. WÐ to know. 119. לחם‎ v. nigt. to fight. 
91. Of .מ‎ day, pl. N. 120. "25 v. to capture. 
92. 597 n. ram's horn. l 121. 99 prep. before. 
93. 55^ v. intr. to be able. 122. לקח‎ v. to take, impf. Mp. 
94. "^ v. Y'B to bear a child, igt. 

to beget. 123. “RƏ adv. very. 
95. "5 n. m. boy. 124. "375 n. pasture, wilderness. 
90. D’ n. sea. 125. nh pr. interr. what? 
962, PI? v. D to suck. 126. d n. altar. 
97. P, v. WD to add. 127. "B pr. interr. who? 
98. "ib? adj. handsome. 198. DÁ n. pl. water. 
99. MX" v. D to go out. 129. 39 v. to buy. 
100. ‘TR v. WB to go down. 130. |b v. to be king. 
101. WT v. YB to acquire, impf. | 181. "D n. king. 

e". 182. xp v. intr. to be full. 
102. SY" v. Y'B to sit, dwell. 133. "pron m. f. battle. 

134. jh prep. from. 

103. 2 prep. as. 135. “YP n. word. 
104. "22 v. intr. to be heavy. 136. מְצָא‎ v. to find. 
106. "29 adj. heavy, const. 122. 137. 233 n. place. 
100. 2212 n. star. : 1188. pp n. place. 
107. d (k'0-) n. priest. 139. bpמ‎ n. staff. 
108. ,כל‎ 753 n. all. 140. "pm n. flock. 
109. Ag) n. silver. 141. D v. to rule. 
110. פפר‎ v. git. “BD to atone. 142. rwhp v. to anoint. 
111. nap v. to cut. 143. VN n. decision, judgment. 
112. ang v. to write. 144. hp v. intr. to be sweet. 
113. ל‎ prep. to, for. 145. Nal v. nig., hi0g. to prophesy. 
114. Xb negat. part. not. 146. 8'3) n. prophet. 
116. לב‎ m. heart, w. suff. "25. 147. 3") n. prince. 
116. לבב‎ n. = 25. 148. Wh} n. serpent. 


117. vao v. intr. to clothe oneself. |149. “DJ n. lad. 
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150. 
151. 
152. 
153. 
154. 


155. 
156. 
157. 
158. 


159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
166. 
166. 
167. 
168. 
169. 
170. 


170». 


171. 
172. 


178. 
174. 
176. 
176. 
177. 
178. 


A PRIMER OF HEBREW 


Sp) v. to fall. 


wg) n. breath, living creature. 


o) v. hiqt. to deliver. 
Kw) v. to lift, bear. 
ID v. to give, impf. JI. 


v. to go around.‏ 330 ,סב 
DID n. horse.‏ 


"bp v. to count, git. to tell. 


"pý n. book. 


“3p v. to work. 

12$ n. slave. 

p v. to cross over. 
עד‎ prep. to, unto. 

rý n. eye, fountain. 
“by prep. on. 

moy n. leaf. 

DU prep. with. 

Dy people, w. art. Bp. 
‘tay v. to stand. 

"EY n. dust. 

pv n. tree. 

238 n. evening. 


SY n. herb, w. suf. “DOP. 


"P v. to do, make. 


nv. to redeem. 
DD n. pl. face. 

DDB v. to do, work. 
bys n. work. 

"B n. bull, w. art. N. 
DU n. linen. 


179. 
180. 


181. 
182. 


183. 
184. 
185. 
186. 
187. 
188. 
189. 


190. 
191. 
192. 
193. 
194. 
196. 
196. 


197. 
198. 
199. 
200. 
201. 
202. 
208. 
204. 


205. 
206. 


v. git. to command.‏ צוה 
adj. righteous.‏ צדיק 


ie v. to bury. 

v. intr. to be holy, git.‏ קדש 
higt. to consecrate, hiég. to‏ 
consecrate oneself.‏ 

Dy v. to arise. 

Sep v. to kill. 

e. intr. to be little.‏ קטן 

adj. light, quick.‏ קל 

v. to acquire.‏ קנה 

v. to call.‏ קרא 

v. intr. to draw near.‏ קרב 


v. to see.‏ רְאֶה 

n. m. pl. DWNT head.‏ ראש 
m" n. wind, spirit.‏ 

na^ n. spear. 

my v. to shepherd. 

"W^ participle, shepherd. 
DV adj. wicked. 


TY n. field. 

v. to place.‏ שים 

MU v. to hate. 

"b? n. f. lip, dual, D9. 

Fy v. to burn. 

psd n. seven. 

nya n. f. seven. 

”3 多 v. to break, git. to break 
in pieces. 

v. to turn, return.‏ שוב 

Moy v. to forget. 


207. 
208. 
209. 
210. 
211. 
212. 


213. 
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now v. to send. 

DU n. name. 

w n. pl. heaven. 

Dv v. to hear. 

paw n. hearing, news. 

v. to keep, watch, nig. to 
take heed. 

DV n. f. year. 


214. 
216. 
210. 
217. 
218. 


219. 


n. dual, two.‏ שנים 

pw v. to judge. 

w partic. judge. 

root.‏ .^ שרש 

to serve.‏ שרת v. git.‏ שרת 


nnn prep. under, instead of. 
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